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ر صغیر
ب 

ا لیفا یتفسیر علماء کی کے شیعہ 

 

 ت

 

 ت

 

 ا کٹر

 

 و ا ز  حسین سید ڈ

 

*ینقو ز  

 

ر صغیر تعیین ا مر کی ا س
ب 
  میں کہ 

 ہل
پ

ر صغیر لبعض لوگوں کا خیا مشکل کام ہے۔ لیکن ا نتہائی کت  ا  ،گئی کب لکھی تفسیر یسب  سے 
ب 
کے  ہے کہ 

  ا سلام سے ز ا بطہ، ڈ و سر ینہلوگوں کا مد

 

ر
ک
ا جرو ں کی یہجر یصد یمنوز ہ کے مر

 

 ت

 

 کا موج ب   ینہمد سے شرو ع ہوا ۔ مسلماں

 

ا مٓد و  ز فت ا س ت ا ت

ر صغیر یہ ا و ز  بعد میں یںحاصل کر مسائل سے ا شٓنائی ینیڈ کہ و ہ  بنی
ب 
ا جر 

 

  میں ت

 

 ت ذ

 

ت

 

ب
و ں نے ا  منصوز ہ میں میں ہوئے جس کے نتیجے یرسکو

ہ

 

پ
 کت  ا 

 تشکیل

 

و مب
حک

 تھا۔   کت  جس کا حاکم ا  یڈ  

 

ر صغیر ؁ ع میں۷۱۲عرت  خاندا ں
ب 
 پر حملے کے بعد عمر بن عبد ا لعز محمد بن قاسم کے 

ب 
 

 

نے سندھ کے  ر

 ڈ  کو ا سلام قبول کرنے کی ا بوںز ا جوں ا و ز  نو

 

 میں یڈ عوت

 

 کو خوشی تو ا ں

 

 ۔ قبول کر لیا خوشی سے بہت سوں نے ا س ڈ عوت

 عمر ا بن عبد ا لعز ؁ ع میں۸۸۳
ب 
  

 

 ھا  عالم کو جو کہ سندھ میں عرا قی کت  ا و ز  ا  کیا یکا حکم جاز   ینگاز  ہندو  حاکم کے حکم پر تفسیر یہنے ا پنے ہمسا ر

 

ر
ب 
ت لا 

 میں

 

 ت ا ں

 

 ز

 

 مانے میں تھا، سنسکرت

 

 ا و ز  سندھ کی )جو کہ ا س ز

 

 شماز  ہوتی علمی ہندو ستاں

 

 ت ا ں

 

 ا  ت  لکھنے کا حکم ڈ  ( تفسیرتھی ز

 

ر
ب 
 ا ز ،ت  بن شہر ز گ۔بقول 

ر صغیر تفسیر یہ
ب 

 کر میں 

 

ر ا ںٓ
ق

  جانے و ا لی پر لکھی یم

 ہل
پ

 { ۱۔}تھی یرتحر یسب  سے 

 میں ز ہا ا و ز  حال میں یسلسلہ جاز  یہ

 

 ت ا ں

 

ک پہنچ چکی ۷۰۰تعدا ڈ   کی تفاسیر جا چکی لکھی ا ز ڈ و  ز

 

 ت ا نوں کے سا تھ سا تھ  ہے۔ ا س کے علاو ہ مقامی ت

 

ز

 ت ا نوں میں ا لاقوا می بین

 

ر صغیر بھی ز
ب 

 میںہیں جا چکی لکھی تفاسیر میں 

 

 کے علاو ہ ا خباز ا ت

 

ج لات
م

 چھا تفسیر بھی ۔ 

 

 کے تحت مقالات

 

 ت  کے عنوا ں

 سے ا حتشام ا لحق تھانو کت  ۔ ا ز ہے ہیں

 

گ ا س عنوا ں

 

 ن
ج
ا مہ 

 

 ت

 

ک ز و ز

 

 {۲چھاپتا ز ہا۔} تفسیر کی یعرصہ ت

ک ا ہل تشیع جہاں

 

 پر لکھنے کا تعلق ہے تو ا س حوا لے سے  ت

 

ر ا ںٓ
ق
ر صغیر یہیکے 

ب 
 کے پیر کہا جا سکتا ہے کہ 

 

 ،ینگاز  تفسیر نے بھی مکتب ا ہل بیت و ا ں

 ا و ز  تجو نیز

 

و م ا لقرا ںٓ
عل
 ،

 

 ا لقرا ںٓ

 

 پر کافی ذ ت  لغات

 

  کئی میں ہغیرا و ز  ا نگلش و   پشتو، گجرا تی ،فاز سی ،عربی ،ہے ا و ز  ا ز ڈ و ، پنجابی کام کیا ا لقرا ںٓ

 

ا  ز  معرض

 

ا تٓ

ا ز  کی کت  ۔ ز ا قم نے ا لائے ہیں و جوڈ  میں

 

 ا تٓ

 

  ا ستقرا ء کے بعد ا ں

 

 ڈ

 

 ہے:  کی مہیا تفصیل یلڈ ز ج

 ۔ ا ز ڈ و :۱

 میں ا ز ڈ و 

 

 ت ا ں

 

ا لیفا ۱۹۴ ز

 

 ت

 

 چند سوز و ں کی بھی عدڈ  ؍ ۱۲ ،تفسیر کی سوز و ں مختلف عدڈ  ؍ ۴۰ ،تفسیر مکمل عدڈ  ؍ ۷۰سے  کہ جن میں ہیں ت

 ۔ہیں موضوعی تفسیر عدڈ ؍ ۷۱ا و ز   تفسیر

 ۔ ا نگر۲
ب 
  

 

 :یر

 ا نگر
ب 
 

 

 میں یر

 

 ت ا ں

 

ا لیفا ؍ ۷ ز
 

 ت

 

 ۔ہیں ت

 :۔ عربی۳

 میں عربی

 

 ت ا ں

 

ا لٔیفا ۱۷ ز

 

 ت

 

 ۔ہیں ت

 :۔ فاز سی۴

 میں فاز سی

 

 ت ا ں

 

ا لیفا ؍۹ ز
 

 ت

 

 ۔ہیں ت

 :۔ سندھی۵

 میں سندھی

 

 ت ا ں

 

ا لیفا ؍۳ ز
 

 ت

 

 ۔ہیں ت

                                                             

 ہ و  علمیہ مشہد مقدس۔*

 

 ا ستاڈ  ، محقق، فاظل حوز
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  ا و ز  بلتی ۔ پشتو، گجرا تی۶

 

 ت ا ں

 

 ز

 

 

 ت ا نوں میں ا ں

 

 ر  ا  سے بھی ز
ہ

 میں کت  

 

 ت ا ں

 

ا لیف کت  ا  کت  ا  ز

 

  ت

 

 ت ا نوں میں میں یلموجوڈ  ہے۔ ڈ

 

ا لٔیفا ہم مختلف ز

 

 ت

 

 موجوڈ  ا ں

 

تعاز ف  کا ا جمالی ت

 :کرتے ہیں پیش

ا لٔیفا ا ز ڈ و  

 

 ت

 

 ت

ر  تفسیر ۔ حاشیہ۱
ب 

 {۳} ق۔؍۱۰۹۱ م؛ ؍۱۶۶۹۔  ۱۶۰۳ ؛ینوز  ا للہ شوشتر علا ا لدو لہ بن قاضی سید ،یو  بیضا 

 مجید ۔ تفسیر۲

 

ر آ ں
ق

  بہ ز و ا  
ب

 

 

 { ۴} ۔ ق ؍ ۱ ۶ ۹ ۸۔  ۱ ۶ ۳ ۴ ق؍۱۰۴۷۔۱۱۱۱ محمد بن جعفر گجرا تی  یخ ؑا ہل بیت ت

لام مرتضی یمرتضو ۔ تفسیر۳

 

 آ ت ا ڈ  ، ع

 

  ؛ ا س تفسیر۲۴۶ م،ض؍۱۷۸۰ق؍۱۱۹۴ ،یجنوں

ط

 

ج

 کتابخانوں میں یکے متعدڈ  

 

ے ڈ ز ج

 

خ
س

 

ن

 : موجوڈ  ہیں 

ا ز  ی۔ کتابخانہ ا ڈ ا ز  1

 

، ت

 

  یخہندو ستاں

 

 ت
ب
 ق۔؍۱۲۴۰کتا

2 

 

ر
ک
 ق۔؍۱۲۵۶آ ت ا ڈ  ، ز حید ی۔ کتابخانہ مر

 ۔ ا ڈ ا ز ہ ا ڈ بیا3

 

 ق۔؍۱۲۰۰آ ت ا ڈ ، ز ا ز ڈ و  حید ت

گ حید4

 

 ن
ج
 ق۔؍۱۲۷۰آ ت ا ڈ  ؛  ز ۔ سا لاز  کتابخانہ؛ 

 ا ڈ  و  پنجات  5

 

ا  آ ز

 

 ۔ ق؍۱۲۰۰لاہوز ؛ ،ز ٹینیویو۔ کتابخانہ مولات

ص ؛ م؍۱۸۴۳ ق؍۱۲۵۹یز ، مطبع حید ۔ .*بمبئی۱۲۸ ض ؛ م؍۱۷۸۰ ق؍۱۱۹۴ ،ا ثناعشری(.*  ق؍۱۲۵۹ )چاپی ۔ کتابخانہ خاض کرا چی6

ص

 

 {۵۔}۲۷۹۔ ۲۷۶

لام مرتضی یمرتضو ۔ تفسیر۴

 

 ۱۲۸ض م؛؍۱۷۸۰ق؍۱۱۹۴، یا ثناعشر ،یآ ت ا ڈ  فیض )منظوم( ع

ط

 

ج

 ا ڈ ا ز ہ ا ڈ بیا’’نسخہ  ی؛ ا س کتات  کا 

 

‘‘ ا ز ڈ و  ت

 مانے کا لکھا ہوا  ہے۔ } آ ت ا ڈ  ڈ کن میں ز حید

 

 { ۶موجوڈ  ا و ز  ا صٓف ا لدو لہ کے ز

  ۔ تفسیر۵

 

، و ز

 

  ،علی یرا لقرآ ں

ط

 

ج

ا لیف ،؛ خط نستعلیق۳۳۰ض  ؛کتابخانہ آ صفیہ ینسخہ 

 

  ق؛؍۱۲۵۰ م؍۱۸۳۰: ت

 

 ت
ب
 { ۷} ق؛؍۱۲۷۳ کتا

ی) ق؍۱۲۵۹ڈ لدا ز   مجتہد بن سید علی سید ؛‘‘کلام ا للہ ا لمجید تنقیح فی مجید توضیح’’ ۔ ترجمہ و تفسیر۶  
ب

 

 مئ
پ

ا ز ڈ و   یہ؛ ۴ ج   م؍۱۸۳۶ق؍۱۲۵۲ ؛یز مطبع حید ،

 میں

 

 ت ا ں

 

 کر کی ا ہل تشیع ز

 

ر ا ںٓ
ق
  {  ۸ہے۔ } کا پہلا مکمل مکتوت  ترجمہ و  تفسیر یمطرف سے 

ب

 

 مئ
پ

 {۹۔ }۴ ج   ؛ م؍۱۸۳۷ ق؍۱۲۵۳یز حید ،ی

سذ ا ڈ ، ا مدا ڈ  بن علی ۔ تفسیر۷
ل
 ا 

 

 (م؍۱۸۴۳۔ ۱۷۹۹ ق؍۱۲۶۲۔ ۱۲۱۸ز ا جہ  ز حمن بخش )ا میر منہاج

؛ا لبیا یرتنو ۔ ترجمہ و  تفسیر۸

 

  محمد ،یلکھنو علی سید ں

 

  محمد{ ۱۰} ق۔؍۱۲۷۲م؍۱۸۵۹ یآ گرہ ؛ ا عجاز

 

 ۔ م؍۱۹۱۰یآ گرہ ؛ ا عجاز

 ۔ تفسیر۹

 

؛ محمد سلیم یجلتخر ا لقرآ ں

 

 ا لفرقاں

 

 {۱۱} م۔؍۱۸۶۴ ق؍۱۲۸۱ ؛یز آ ت ا ڈ  ڈ کن، مطبع حید ز  حید ؛لغات

 ۔ عمد۱۰

 

 ا لبیا ہ

 

؛ سید تفسیر فی ں

 

( ڈ ہلی سونی )ز ئیس عماز  علی ا لقرآ ں

 

ت
ب 

 ۸۱۸ض ق؍۱۲۸۸م؍۱۸۶۹؛ ۲و   ۱جلد  سفییو ؛مطبع

 

 ض ق؍۱۳۰۲؛۲، ج

ج  ؍۱۸۹۲ق؍۱۳۱۰سفییومطبع  ؛ڈ ہلی{ ۱۲۔ }۱۶۷۴ ض م؍۱۸۸۹۔ ۱۸۸۴ق؍۱۳۰۰۔ ۱۳۰   سفییو،مطبع  ۔ )* ڈ ہلی۶۹۹
م

 ۳ 

 

؛ ۵۲۸،ض ۱؛ )ج

 

 

 ۱۹، ض ۲ج

 

 {۱۳} ق۔؍۱۳۱۸م؍۱۸۹۹.* م؍۱۹۰۴۔  سفییومطبع  ،ڈ ہلی۔ (.  *،۵۵۸، ض ۳؛ و  ج

ر ا ہیمو ا قعہ )ا ز ڈ و  عربی سوز ہ۔ ا نوا ز ا لساطع: تفسیر۱۱
ب 
ا  حافظ محمد ا 

 

 لکوٹیسیا /میر( مولات

 

 سیا ،(م؍۱۸۷۴)ت

 

، لکوٹت

 

 {۱۴} ۔ م؍۱۹۵۶،ت ا کستاں

 ا لوڈ ا ڈ  ،سید۱۲

 

  علی ینمحمد سیر ۔ معدں

 

ر ا ز
ف
  ،یآ ت ا ڈ   فیض سر

ط

 

ج

  ،کتابخانہ کلب حسین ینسخہ 

 

 ت
ب
 { ۱۵} ۔ ق؍۱۳۰۳م؍۱۸۸۴کتا

 کر ۔ ترجمہ۱۳

 

ر آ ں
ق

ا  سید ؛یم

 

 ا لعلماء مولات

 

ا ج

 

 ؛متن کے بغیر عربی ،یںجلد ۲ ق؛؍۱۳۰۴ ق؍۱۸۸۵ لکھنو؛ م؍۱۸۹۴ ق؍۱۳۱۲محمد؛  علی ت

 

س
م

 
 
ب

 

 

 { ۱۶ا حمد کا ز ڈ ۔ } و سر سید حب

 شر۱۴

 

ر آ ں
ق
( لکھنو؛  قلی محمد حسین ؛مع تفسیر یف۔ ترجمہ 

 

)س

 

لکھنو؛ { ۱۷} ۱۷، ض ۷۹۶ یا ثنا عشر ق،حسینی؍۱۲۹۸ م؍۱۸۸۵خاں

ا ز  کلکتہ / ڈ ہلی{ ۱۸۔}۱۳۳۴ ض ق،؍۱۲۹۹ م؛؍۱۸۸۶

 

س

 

ئ

 

ت
 {۲۰}  یکلکتہ ،مطبع ا ثنا عشر{۱۹} قاموس محل ا 



3 

 

 شر۱۵

 

ر آ ں
ق
 ا بن نوا ت  مہد قلی ،محمد حسین یف۔ ترجمہ 

 

 ؛لکھنو؛ مطبع ا ثنا عشر یخاں

 

ص؍۱۸۸۶ ق؍۱۲۹۹ ؛یخاں

م

 ۔ ہےمتن کے بغیر ؛ عربی۷۹۶ 

 عمد ۔ تفسیر۱۶

 

،ا لبیا ہ

 

ا  سید ں

 

سلام  علیہم ا ہل بیت میں تفسیر ا س ق۔؍۱۲۸۸ ،پنجابی ،مطبع لاہوز  م؛؍۱۸۸۶ ق؍۱۳۰۴ پتی سونی عماز  علی مولات
ل
ا 

 ت  ز و ا  کی

 

 ت  ا و ز  آ  ا ت

 

ا  محمد تقی گئی کی عقائد پر تطبیق کی ا ت

 

  ا لعلما مولات

 

 ،ا نجمن  ۱:ج  (*م؍۱۲۸۹موجوڈ  ہے۔  یظتقر کی ہے۔ ا س پر ممتاز

 

 یرتنوملتاں

:۵۲۸ ض ق؛؍۱۴۰۶ا لعزا ، 

 

، ا نجمن تنو ۲؛ ج

 

  ؛ ق؍۱۴۰۶ا لعزا ،  یرملتاں

 

:۵۵۹ صفحات

 

 ،ا نجمن تنو ۳؛ ج

 

  ق؍۱۴۰۶ا لعزا   یرملتاں

 

 صفحات

  یہ؛ ۵۵۸

 ہل
پ

 میں ۶۹۹ میں ق ؍۱۲۹۰ مطبع میں پنجابی بھی ت ا ز  لاہوز  میں یجلد 

 

 ہے۔  چھپی صفحات

ر ا ہیم بیعینا ۔ تفسیر۱۷
ب 
ا  ا 

 

ر ا ز ؛ مولات
ب 
 ۔ ۳ج   ق؍۱۳۰۷ م؍۱۸۸۸ ا لا

 علی۔ ترجمہ کلام ا للہ ۱۸

 

ر ماں
ف
  م؍۱۹۰۸ ق؍۱۳۲۶ یسپر لکھنو؛ نظامی{ ۲۱} م؍ ۱۸۹۰ ق؍۱۳۰۸( ق؍۱۳۲۳ )متوفی ؛ حافظ 

 

 ۴۶۰ صفحات

ر ا ہیم پیر ،کرا چی*  ق۔؍۱۳۶۵ م؍۱۹۴۷، ۳چات   یسپر نظامی لکھنو؛*  م۔؍۱۹۳۳ڈ و م،   ،چات  یسپر لکھنو؛ نظامی{ ۲۲}
ب 
 ق؍۱۳۹۰محمد ا 

 ؍۱۹۷۰

 

، پنجات  پر مکتبہ تعمیر ،۔ .* لاہوز ۱۰۸۸ م،صفحات   یسا ڈ ت 

 

کے  کے ا صول و  مبانی متن کا مکتب تشیع عربی ؛ ا س ترجمہ میں۹۶۰صفحات

 {۲۳ہے۔ } گیا مطابق ترجمہ کیا

 ا لبیایر۔ تنو۱۹

 

، سید تفسیر فی ں

 

 ماتٓ  ؛  علی ا لقرآ ں

 

  آ گرہ، م؛؍۱۸۴۲ ق؍۱۲۵۹بن غفرا ں

 

 ۱ج   ق،؍۱۳۱۳ م؍۱۸۹۳ ،محمدی ا عجاز

 

؛ ۴۰۰، صفحات

 

 

 ۲ج

 

 ۳۸۲، صفحات

 

 ۳؛ ج

 

 صفحات

 

لاص {۲۴}۴۰۴، صفحات

 

ا نی ۃ؛ ترجمہ: ح

 

 )ملا فتح ا للہ کاس

 

ج

ہ

 

مب
ل

ا س ا ثر کے مولف کا شماز  {  ۲۵}۔(ق؍۹۹۷ ا 

ا ہ ز فیع

 

ا ہ ا و ز  م ؍۱۸۱۸ ق،؍۱۲۳۳ ینا لد س
 

ا  ہے۔ } میں معاصرین کے م؍۱۸۱۵ ق؍۱۲۰۳ ا لقاڈ ز  عبد س

 

 {  ۲۶سے ہوت

ا  سید۲۰

 

 ا لعلماء مولات

 

ا ج

 

 {  ۲۷}م۔؍۱۸۹۴ ق؛؍۱۳۱۲محمد؛  علی ۔ ا نوا ز  ا لانظاز ، ت

؛ا لبیا یرتنو ۔ تفسیر۲

 

  محمد یا کبر آ ت ا ڈ   محمد حسین سید ں

 

( آ گرہ؛ ا عجاز

 

؛ ترجمہ و  تفسیر ۱۱۹۶م؍۱۸۹۵ ق؛؍۱۳۱۳، ی)س

 

لاص ’’ صفحات

 

  ۃح

 

ج

ہ

 

مب
ل

  فتح ‘‘ ا 

 

ا ز

ا نی

 

 محمد ا للہ کاس

 

 { ۲۹}م۔؍۱۹۱۰{ ۲۸} ی؛ .*ا عجاز

  ۔ عین۲۲

ل

 ا 

ی 

 

ق

 
 
ئ

 

 

 ا مام حسین تفسیر ترجمہ عربی ن

 

 ؛ موسومہ مرا  - منسوت  بہ حضرت

 

، محمد ا بو ا لحسن؛ لاہوز ،  ینا لد ؛ مترجم محی ہ

 

 ؍۱۳۱۴ م؛؍۱۹۰۱خاں

 {۳۰}ق۔

ا ز  حید۲۳

 

ر  حسین یفشر ، سید- یمنسوت  بہ ا مام حسن عسکر ( ترجمہ و  تفسیریز ۔ )آ ت
ب 

کتب خانہ،  ا مامیہ ،بمبئی م؛؍۱۹۴۲ ق؛؍۱۳۶۱ ییلو

  م؛؍۱۹۰۲ ق؛؍۱۳۰۲

 

ا نی۶۴۸: صفحات

 

 نگی : سید؛ ترجمہ پر نظرت

 

 ز

 

 ؍۱۳۲۰ یسعام پر * لاہوز ؛ مفید؛یپوز  محمد ہاز و ں

 

؛ *؛ ۴۰۰: ق؛صفحات

  نہ،کتب خا لاہوز  ، ا مامیہ
گ
ا  سید یظتقاز   ؛یسپر کا لیکٹر لانین  

 

 ) سید و (ق؍۱۳۵۸نجم ا لحسن ) مولات

 

 {۳۱}۔(ق؍۱۳۳۹محمد ہاز و ں

 شر ۔ ترجمہ و  تفسیر۲۴

 

ر آ ں
ق

 ) مترجم محمد قلی ؛یف

 

 کے نظر سرسید( م؍۱۹۰۲ ق؍۱۳۲۰خاں

 

 ت  ا حمد خاں

 

 پرز ڈ ۔  ا ت

 شر۲۵

 

ر آ ں
ق
ا  یخ ؛مترجم مع حاشیہ یف۔ 

 

  ؛ ق؍۱۳۳۰ م؍۱۹۱۰ ؛یمطبع ا ثنا عشر ،ڈ ہلی م؛؍۱۹۴۷ ق؛؍۱۳۶۷ علی مولات

 

 ۔۹۶۸: صفحات

لاص ۲۶ 

 

 نگی سید ؛ا لتفسیر ۃ۔ ح

 

 ز

 

 ق۔؍۱۳۲۹ م؛؍۱۹۱۰ یپوز  محمد ہاز و ں

؛ا لبیا یر۔ تنو۲۷

 

   ں

 

لاصہ ا ز

 

 ’’ا ز ڈ و  ح

 

ج

ہ

 

مب
ل

ا لیف‘‘ ا 

 

ا نی )ت

 

 حسینملافتح ا للہ کاس

 

ت  ا کبر آ ت ا ڈ  (؛ ز ا جب

 

ب
  محمد ؛ی،کا

 

 ق؛؍۱۳۳۰ م؛؍۱۹۱۱ یا گٓرہ؛ مطبع ا عجاز

 کے مترجم سید لیکن ا ،ت  ا نجام ت ا  میں نگرا نی کی یمجتہد لکھنو علی معرو ف سید حسین سید یمولو ترجمہ و  تفسیر یہ

 

ر آ ں
ق
 {۳۲۔}ہیں علی متن 

 مجید۲۸

 

ر آ ں
ق
: { ۳۳} م؛؍۱۹۱۲ ق؛؍۱۳۳۱مترجم: مقبول ا حمد؛ ڈ ہلی ؛۔ 

 

: { ۳۴؛ }۹۶۶مقبول، صفحات

 

ا ز  ، صفحات

 

ج

 

فب
 یہ؛ ۷۳۳؛* لاہوز ؛ ا 

ا م بھی کت  ا س ترجمہ کا ا { ۳۵ا سا س پر ہے۔ } مکتب فکر کی ترجمہ ت ا  محاو ز ہ ا و ز  شیعہ

 

 کر ہوا  ہے: ا ئٓمہ ا ہل بیت ا و ز  ت

 

سلام کی علیہم ڈ
ل
 ت  ز و ا  ا 

 

کے  ا ت

 کے حکم سے  نوا ت  حامد علی میں م؍۱۹۱۷؁ ق؛؍۱۳۳۵؁ترجمہ  یہ ق۔؍۱۳۳۹ م؛؍۱۹۲۱ت ا  ترجمہ ا لمعرو ف بہ ترجمہ مقبول؛  مطابق تفسیر

 

خاں

 { ۳۶چھپا ہے۔ } بھی میں م؍۱۹۵۲ ق،؍۱۳۷۱ترجمہ  یہ۔ مقدمہ کے مطابق ا ت  ا نجام ت ا 

عل ۲۹

 

لی
 ی  ۔ ا 

 

  تفسیر علی قا ت

م
لق

ر ا ہیم علی ؛یا 
ب 
ر  طیب سید مفتی ،قمی بن ا 

 

ب
  ق؛؍۱۳۳۴ م؛؍۱۹۱۴؛  یلکھنو یآ غا جزا 

 

 ۔۲۰۳: صفحات
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 ا لکر ۔ ترجمہ و  تفسیر۳۰

 

 علی حافظ سید ؛یما لقرآ ں

 

ر ماں
ف

؛ پنجات  پر تعمیر مکتبہ لاہوز ، م؛؍۱۹۱۴ ق؛؍۱۳۳۴  :  ؛یسا ڈ ت 

 

{ ۳۷؛ }۹۶۰صفحات

 ت  ا س ترجمہ کے متعدڈ  ا 

 

 پر مشتمل ہے۔  یہا و ز   ا ٓ چکے ہیں یشنذ

 

 ترجمہ مناظرا نہ مباجب

 { ۳۸}م۔؍۱۹۱۶ ق؛؍۱۳۳۵؛مقبول؛ مقبول ا حمد؛ ڈ ہلی ۔ تفسیر۳۱

 مجید۳۲

 

ر آ ں
ق
ا  سید ۔ 

 

ا ز   لاہوز ، م؛؍۱۹۲۱ ق؛؍۱۳۴۰مقبول ا حمد  مترجم ،مولات

 

ج

 

فب
 پو ا 

 

 کذ
ت

قلال نگر، کرشن 

 

سئ
لاہوز ،چات  ا و ل:  پریس ا 

  ق؛؍۱۳۳۱ م،؍۱۹۵۵

 

 چات  ہو چکا ہے۔  ذ ت  ت ا ز  تجد ا ثر کئی یہ۔ ۱۲۱۰: صفحات

 مقبول ترجمہ و حوا شی ۔ ضمیمہ۳۳

 

ا  سید جات

 

:  یسمقبول پر ،ڈ ہلی ق؛؍۱۳۴۰ م،؍۱۹۲۱مقبول ا حمد ؛ مولات

 

مقبول  میں ؛ ا س ضمیمہ۶۳۲، صفحات

 پر نہ ا ٓ سکا۔  کا و ہ حصہ ہے جو حاشیہ تفسیر کی

 مجید۳۴

 

ر آ ں
ق
، نجف،  مترجم مع ترجمہ ضیا ۔ 

 

 ہے۔  گیا ا  ت  ترجمہ ڈ  متن کے نیچے عربی میں ا ثر ا س ۔ م؍۱۹۲۵ا لقرآ ں

  ۔ خز۳۵
ب
 

 

ا ئل، سید ۃن

 

ض
لف
  م؛؍۱۹۴۱ ،سفییومطبع  ،ڈ ہلی ،یمحمد ڈ ہلو ا 

 

 ۔۹۲: صفحات

قب  بہ ضیا ۔ ترجمہ و تفسیر۳۶
مل
ل

 ا 

 

ر آ ں
ق

  ء

 

ا  ز

 

 یہ ق۔؍۱۳۳۱پرنٹنگ و ز کس،  ڈ لی ،ڈ ہلی م؛؍۱۹۴۶ ق؛؍۱۳۶۵ ؛ا مرو ہی حسین کیرا لاسلام، مولات

 کر

 

ر ا ںٓ
ق

ر ا نٓی ہے ا و ز  ا س میں تفسیر ز و ا ئی کی یم
ق
 ت  ا ٓ جگہ جگہ 

 

  ا ت

 

 ت  تعو میں یلکے ڈ

 

 ا ت

 

 ۔ لائے گئے ہیں بھی ذ

 نگی محمد ز ضی علامہ سید ،ز ضی ۔ تفسیر۳۷

 

 پو؛ ت ک ا لجوا ڈ  بناز س، ق؛؍۱۳۷۰ م؛؍۱۹۵۰ یپوز  ز

 

 کے حکم سے  نوا ت  علی میں ز ا مپوز  صوبہ ڈ

 

ز ضا خاں

  علامہ حافظ کفا میں کہ جس کے ا ز ا کین ت ا ئی تشکیل کمیٹی کت  ا 
ب

 

 

ا ( ق؍۱۳۸۸ م؛؍۱۹۱۴) حسین ت

 

 ا و ز  ( ق؍۱۳۹۲ م؛؍۱۹۷۲) یمحمد ڈ ہلو سید مولات

 نگی  محمد ز ضیسید علامہ

 

 کی تقسیم لیکن لکھیں گرو ہ جامع تفسیر یہتھا کہ  یہ طے تھے۔( ق؍۱۳۷۰ م؛؍۱۹۵۰) یپوز  ز

 

کام ا نجام  یہو جہ سے  ہندو ستاں

 علامہ سید نہ ت ا  سکا۔ لیکن

 

 نگی محمد ز ضی ا س ڈ و ز ا ں

 

 کے بیٹے ا ت  نے جو کام ا نجام ڈ  یپوز  ز

 

ا  ظفر ا لحسن نے منتشر کیا ا سے ا ں

 

 { ۳۹۔ }مولات

 ا لکر۳۸

 

 لوا مع ا لبیا تفسیر مترجم مع حوا شی یم۔ ا لقرآ ں

 

 ا میر ؛ ا حمد علی ں

 

 ز  لاہوز ؛*  م؛؍۱۹۵۵؛ لاہوز ؛ کتابخانہ حسینیہ ز

 

:  ۲ ،کمپنی ز

 

جلد، صفحات

 {۴۰۔ }۱۰۱۶

۳۹ 
ن 
م
ل

 ا 

 

 ۔ ا لقرآ ں
 
ئ

 

 

  مع ترجمہ ،تفسیر ن

ق

 

می
ل

 ا 
 
ئ

 

 

 ت  مطابق ت ا  ز و ا  ن

 

سلام؛ ا مدا ڈ  حسین علیہم ا ئٓمہ معصومین ا ت
ل
 م؍۱۹۶۰ ،یسلاہوز ، ا نصاف پر ،کاظمی ا 

  ق؛؍۱۳۸۰{ ۴۱}

 

ا ع  ؛کرا چی{ *۴۲؛ }۷۳۲: صفحات

 

،  ۃا ڈ ا ز ہ بحر ا لعلوم ا س

 

:  ذ ؛جاو ت   ق؛؍۱۳۸۹ م؛؍۱۹۷۰ا لقرآ ں

 

 ۔۶۰۶صفحات

  ۔ تفسیر۴۰

ق

 

می
ل

 ا 
 
ئ

؛

 

  ق؛؍۱۳۸۱ م؛؍۱۹۶۱،یجنسیت ک ا  شیعہ لاہوز ،( م؍۱۹۷۵ ق؛؍۱۳۳۵) کاظمی ا مدا ڈ  حسین سید ن

 

 ۔۷۹۸: صفحات

؛ سید ۔ تفسیر۴۱

 

ر ا ہیم حفاظت حسین معاز ف ا لقرآ ں
ب 
  بن محمد ا 

 ھ
پ

 
ن 

 و ز 
کی

 (م؍۱۹۶۴۔۱۸۹۷) ی

 مجید۴۳

 

ر آ ں
ق
ا  میر مترجم مع تفسیر ۔ 

 

؛ مولات

 

 ا  لوا مع ا لقرآ ں

 

لام ا حمد ا   یخ لاہوز ؛( م؍۱۹۷۰ ق؛؍۱۳۹۰) یا مرتسر ا حمد علی ز

 

 سنز، خوز شید ینڈع

 کی سر سید ؛یسعالم پر

 

لام ا حمد پرو ( ۱۹۹۸ا ٓز ا ء کا ز ڈ  ) ا حمد خاں

 

 ع
ب 
 

 

لام ا و ز ( م؍۱۹۸۵) ر
 

 م۔؍۱۹۰۸ ا نیقاڈ ت   ا حمد ع

 ،سید توضیح ۔ تفسیر۴۴

 

 {۴۳} م۔؍۱۹۷۱،کرا چی( م؍۱۹۸۰)مجاو ز  حسین ا لقرآ ں

ا  ا حمدعلی کت  ۔ ا ۴۵

 

؛ مولات

 

ر آ ں
ق
  م؛؍۱۹۷۱؛ لاہوز   سفییومکتبہ  ؛مفسر 

 

 {۴۴۔ }۱۳۸: صفحات

ح ف فی ۔ تفسیر۴۶

 

لب

حف؛ حسین ا نوا ز  ا 
مص
ل

  ا سرا ز  ا 

ح ف

 

لب

 ا ، ا 

 

؛ ڈ ا ز لعلوم محمد ا  ڈ ز ت  /سرگوڈ ہا( م؍۱۹۹۰ ق؛؍۱۴۱۰) ؛یبخش جاز

 

/مکتبہ ا نوا ز   یہخاں

 

ٹرسب

ح ف 

 

لب

:  ۱۴، ق ق؛؍۱۳۹۳۔۱۳۷۳ م؛؍۱۹۷۳۔۱۹۵۳ا 

 

 {۴۵} ۲۹۰۸جلد کامل؛ صفحات

؛ سید ۔ تفسیر۴۷

 

 پو؛ جلد:  شمیم ،کرا چی ؛یحسن ظفر ا مرو ہو ا لقرآ ں

 

 {۴۶} ق۔؍۱۴۰۴۔۱۳۹۶ م؛؍۱۹۸۵۔۱۹۷۷؛ ۵ت ک ڈ

؛ ا ڈ  ۔ تفسیر۴۸

 

:  شمیم ،کرا چی( م؍۱۹۸۸ ق؛؍۱۴۰۹) یظفر حسن ا مرو ہو ا عظم سید یبا لقرآ ں

 

 پو؛ صفحات

 

 کذ
ت

( م؍۱۹۷۷؛ )۴۰۰

 

 

: ۲:ج

 

: ۳: ج  ( م؍۱۹۸۷) ۳۴۰صفحات

 

 {۴۷( }م؍۱۹۸۱؛ )۴۰۲صفحات



5 

 

 کوفی ۔ تفسیر۴۹

 

ر ا ت
ف

ر ا ہیم یخ ؛
ب 
 بن ا 

 

ر ا ت
ف

 کوفی 

 

ر ا ت
ف
ا  ملک محمد شر ؛ا بن 

 

 { ۴۸( }م؍۱۹۸۷ ق؛؍۱۴۰۷) ؛ملتانی یفمترجم مولات

 

ملتاں

  م؛؍۱۹۷۸ ق؛؍۱۳۹۸ یسمکتبہ ا لساح ذ ؛ منظوز  پرنٹنگ پر

 

 {۴۹۔ }۴۵۳: صفحات

؛ پرو فیسر۵۰

 

ر آ ں
ق
  م؛؍۱۹۸۷ا سلامک کلچر؛  ؛کرا چی ؛کرا ز  حسین ۔ مطالعہ 

 

 ۔۲۲۰: صفحات

 فی۵۱

 

ا  فیر تفسیر ۔ مجمع ا لبرہاں

 

؛ مولات

 

 ا لقرآ ں

 

ر  حسین و ز
ق

، تونسہ، مدز سہ ا مامیہ ؛ہاشمی یشی

 

   ت ا کستاں

 

  ہیرضلع ڈ

 

  یغاز

 

؛ ڈ

 

 ؛ لاہوز ؛  یچ۔ ا یخاں

 

پرنٹرز

: ۲جلد:

 

 {۵۰}ق۔؍۱۴۰۶ م؛؍۱۹۸۷؛ ۲۸۰؛ صفحات

؛ سید ۔ تفسیر۵۲ طا ت 

 

 معرو ف فصل ج

 

ر آ ں
ق

ا  سوم( )۱:  جلد ق؛؍۱۴۰۸ م؛؍۱۹۸۸ ؛یبن ا بو ا لحسن لکھنو ینقو نقی علی ا لعلماء سید 

 

ت ا ز ہ ا و ل ت

و م ا سلامیہ یججلد ا ڈ ا ز ہ ترو   یہ م؛؍۱۹۸۲ ق؛؍۱۴۰۲ ؛کشمیر
عل

  نے بھی کرا چی ،

 

ا   ۴ت ا ز ہ ) ۲جلد:{ ۵۱ہے۔ } چھاپی میں م؍۱۹۸۶ماز ج

 

(  ۶ت

 صفحا م؍۱۹۸۳،ڈ ہلی
 

ا   ۷ت ا ز ہ ) ۳؛ جلد: ۴۸۳: ت

 

ا   ۱۱ ت ا ز ہ: )جلد م؛؍۱۹۸۳ ،ڈ ہلی( ۱۰ت

 

ا   ۱۶ت ا ز ہ )۵جلد:  م؛؍۱۹۸۴ ڈ ہلی( ۱۵ت

 

 ،کشمیر( ۲۰ت

ا   ۲۱ت ا ز ہ )) ۶: جلد م؛؍۱۹۸۵

 

 ۔{۵۲}م؍۱۹۸۷ ،کشمیر( ۲۵ت

ا   ۱نمونہ جلد  ۔ ترجمہ تفسیر۵۳

 

 ا للہ مکاز م شیر ت ۃ؛ آ ۲۷ت

 

  ،یا ز

 

ر  طیب آ غا سید مفتی ۶و  ۴مترجم ج

 

ب
صفدز   جلدو ں کا ترجمہ علامہ سید ا و ز  بقیہ ؛یجزا 

 ۔{۵۳۔ }کیا نے( ق؍۱۴۱۰م؛؍۱۹۸۹) نجفی حسین

؛ علامہ سید۵۴

 

ر آ ں
ق
  ۔ مطالعہ 

 

 یشاڈ

 

؛  لکھنو ،تنظیم ؛یجوا ڈ   ز حید ں ت 

 

ب
  م؛؍۱۹۹۴ا لمکا

 

 ۔ ۶۴۳: صفحات

۵۵ 

 

؛ علامہ ڈ

 

 یشا۔ ا نوا ز  ا لقرآ ں

 

؛  ؛یجوا ڈ  ز  حید ں

 

 ٹرسب

 

  م؛؍۱۹۹۶ ق؛؍۱۴۱۵لاہوز  ،مصباج ا لقرآ ں

 

 ۔{۵۴۔ }۱۲۴۲: صفحات

 یما۔ ا ۵۶

 

لام ا کبر )پنجابی تفسیر ں

 

 ۔{۵۵} یسپر یہز  یکٹولاہوز ؛ و  ؛یفتح آ ت ا ڈ  ا ت  ( ع

  ۔ تفسیر۵۷

ط

 

ج

ا شناختہ؛ 

 

؛ ت

 

ر آ ں
ق

ر  ا سا س مذہ ب  ا مامیہ ؛ی
ب 

 ا ڈ ا ز ہ ا ڈ بیا ،

 

 موجوڈ  ہے۔ آ ت ا ڈ  ڈ کن کے ڈ ز  کتابخانہ میں ز ا ز ڈ و  حید ت

 ) ا مامیہ ۔ تفسیر۵۸

 

 ۔{۵۶} یمولو حسین سفیومذہ ب  کے مطابق(  ا لقرآ ں

 فی۵۹

 

ع ا لعرفاں

م
ل

ا  سید توضیح ۔ 

 

؛ مولات

 

ا ہ کاظمی ا لقرآ ں

 

 ۔{۵۷لکھنو } ؛ا حمد س

 ۔{۵۸} یسپر لکھنو؛ نظامی ؛یمحمد صاڈ ق مولو ؛۔ ترجمہ و  تفسیر۶۰

 مجید۶۱

 

ر آ ں
ق
لاصہ ا لتفاسیر ۔ 

 

 سفییومطبع  ،ڈ ہلی ؛مع ح

 

 ۔۶۵۰ ؛صفحات

 ۔{۵۹} یمولو محمد بشیر ؛۔ ترجمہ و تفسیر۶۲

ر   ؛یز  حید ۔ ترجمہ و  تفسیر۶۳
ق
 محمد ت ا 
ب 
 ڈ 

 

:  ؛یا حمد ؛بمبئی ؛یر

 

 ۔{۶۰} -  یمنسوت  بہ ا مام حسن عسکر ؛  ترجمہ تفسیر۵۷۲صفحات

ا  علی ۔ مقدمہ تفسیر۶۴

 

؛ مولات

 

:  ،ا ڈ ا ز ہ علمیہ ؛نقی ا لقرآ ں

 

 ۔{۶۱}۱۷۶لاہوز  ؛ صفحات

 ۔ ترجمہ و  تفسیر۶۵

 

ر آ ں
ق

لاو ہ ت ا قی نقی علی ؛مجید 
 غیر ؛ لکھنو ؛ جلد ا و ل کے ع

 

 ۔{۶۲}ہیں چاپی مجلدا ت

 ا لاخیا۶۶

 

 ا لاسرا ز  و  مکاشفات

 

ا ہ ؛ حید معرو ف بہ تفسیر ز ؛۔ معالمات

 

 س

 

 ۔{۶۳} یز آ ت ا ڈ  ڈ کن؛ مطبع حید ز حضرت

 شر۔ ۶۷

 

ر آ ں
ق
  علی ؛یفترجمہ 

 

 ۔{۶۴} یز آ ت ا ڈ  ڈ کن؛ مطبع حید ز حید ؛ممتاز

:  ،بلگرمی ز  ا و لاڈ  حید ؛۔ ترجمہ و تفسیر۶۸

 

 میں۱۱آ گرہ، مجلدا ت

 

ذ   یہز ا و ز  ا نجمن حید ہو سکی جلد چات  نہیں کت  سے فقط ا  ؛ مذکوز ہ مجلدا ت

 

 ن
لئ
 یز ا و 

 ۔{۶۵موجوڈ  ہے} کے کتابخانہ میں

 مع خوا ض ا لآ  ۔ مفید۶۹

 

،ت  ا لقرآ ں

 

   ا ت

 

 مجید ؛یز آ ت ا ڈ ، مطبع حید ز حید ؛یا مرہو یز ضو حسین کیرز

 

ر آ ں
ق
ا م 

 

ر ا ز   محمد عالم مختاز  نے ا س ا ثر کا ت
ق
مترجم 

 ۔{۶۶ہے۔} ا ت  ڈ 

 مجید ۔ ترجمہ و  تفسیر۷۰

 

ر آ ں
ق

؛ لکھنو، نظامی علامہ سید ؛

 

ملب
ل

:  یسپر محمد صاڈ ق نوا سہ نجم ا 

 

 ۔{۶۷}  ۹۶۰؛ صفحات
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ر ا نٓی بعض
ق

 تفسیر سوز و ں کی 

 (ق؍۱۱۰۸۔۱۱۰۳ م؛؍۱۷۶۰۔۱۶۸۳) ؛ینحز محمد علی یخ ؛سوز ہ ھل آ تی ۔ تفسیر۷۱ 

 ۔ عمد۷۲

 

 ا لبیا ہ

 

 )ترجمہ و تفسیر تفسیر فی ں

 

ا  بنی ا لقرآ ں

 

(  سونی )ز ئیس عماز  علی ( سیدچہیبات ا  ڈ   ا سرا ئیل بقرہ ت

 

ت
ب 

مطبع  ؛ڈ ہلی م؛؍۱۹۶۹ ق؛؍۱۲۸۸

 سفییو

 

ا ئید محمد نقی یمجتہد ا لعصر مولو کی ؛ ا س تفسیر۸۱۸: ؛صفحات

 

ر مائی نے ت
ف

 کتابخانہ آ صفیہ 

 

  فہرسب

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

 ؛ہلیآ ت ا ڈ  ڈ کن۔ * ڈ  ز حید ہے۔ 

  ق؛؍۱۳۰۷ ؛سفییو

 

 ۔{۶۸}۱۶۷۴: صفحات

؛ میر۷۳ ت 

 

ب
 ا ۔ ا بوا ت  ا لمصا

 

 علی ز

 

 ( ق؍۱۲۹۲ م؛؍۱۸۷۲) ؛ڈ بیر سلامب

 

  تفسیر کی سفیوسوز ہ  ؛ ا س ا ثر میں۱۶۸: صفحات

 

ہے ا و ز  بعض مقامات

ت  بیا

 

ب
 پر مصا

 

 ۔{۶۹}ہوئے ہیں ں

 ا لعلماء سید ؛سوز ہ ھل آ تی ۔ تفسیر۷۴

 

ا ج

 

 ۔(م؍۱۸۹۴ ق؛؍۱۳۱۲) یمحمد لکھنو علی ت

ا  سید ذ ؛ت  ح ذ  ۔ تنقید۷۵

 

 ا لعلماء مولات

 

ا ج

 

ر خی تفسیر( م؍۱۸۹۴ ق؛؍۱۳۱۲محمد) علی ت
ب 

  آ  

 

 ت  ا ز

 

ر آ نی ا ت
ق

 ۔{۷۰}  

) ا کبر بن سید علی سید سف؛یوسوز ہ  ۔ تفسیر۷۶

 

 ا لعلما ی

 

 لکھنو۔( ق؍۱۳۲۷ م؛؍۱۹۰۷محمد سلطاں

 علی حافظ سید ؛ا سینت  ۔ ترجمہ و فضائل سوز ہ ۷۷

 

ر ماں
ف

 ۔( م؍۱۹۱۵ ق؛؍۱۳۳۴) 

ت  فی۷۸
ل
 ت  آ  ۔ ا عظم ا لمطا

 

ت  ؛ ا حمد حسین ا ت
ق
 ت  آ  میں کتات   ا س ا مرو ہہ؛( ق ؍ ۱ ۳ ۳ ۸۔  ۱ ۲ ۷ ۰ م؛؍۱۹۱۸۔۱۸۵۰)  یا مرو ہو ا لمنا

 

 ا ت

  و لا
ب

 

 

 ہے۔  پر بحث ہوئی ت

 فی۷۹

 

 ا لبرہاں

 

؛ سید ا  تفسیر ۔ ا تقاں

 

 م۔؍۱۹۰۷ ق؛؍۱۳۲۶ ؛عشری ا ثنا مطبوعہ لکھنو؛( م؍۱۹۱۸ ق؛؍۱۳۳۷)متولد:  لکھنوی؍محمد حسین لقرآ ں

 کی یہا ثر آ  یہ

 

 ۔{۷۱ہے۔ } تفسیر معرا ج

  لکھنو؛( ق؍۱۳۴۱ م؛؍۱۹۱۲) محمد تقی سوز ہ حمد؛ سید ۔ تفسیر۸۰

 

 حصہ ڈ و م؛ ۳۰۸: ا و ل حصہ صفحات

 

 ۔۶۶؛ صفحات

  ا لعلماء سید سف؛یوسوز ہ  ۔ تفسیر۸۱

 

 ۔{۷۲} لکھنو( ق؍۱۳۴۱ م؛؍۱۹۱۲) یلکھنو محمد تقی ممتاز

۸۲ 

 

 ا لبیا یل۔ ڈ

 

؛ سید تفسیر فی ں

 

  ق؛؍۱۳۴۲ م؛؍۱۹۲۲ ا لاسلام؛ عماڈ  مطبع لکھنو؛( ق؍۱۳۴۸) یلکھنو آ قا حسین ا لقرآ ں

 

ا ثر  یہ؛ ۱۸۸: صفحات

 کر بھی

 

ر ا ںٓ
ق

 ہے۔  تفسیر بعض سوز و ں کی کی یم

 مجید ۔ تفسیر۸۳

 

ر آ ں
ق

 ضمیمہ 

 

 علی)ترجمہ بصوز ت

 

ر ماں
ف
  ق؍۱۳۴۱ م؛؍۱۹۲۳ ؛یسپر ( لکھنو؛ نظامییحافظ )ا ثنا عشر (  

 

 ۔{۷۳}۴۶: صفحات

ا  خوا جہ فیا صحیفہ ا سلامی ؍۔ چہاز ڈ ہ سوز ہ ۸۴

 

 ؛ مولات

 

 سوز و ں کے خوا ض کا بیا ۱۴ا ثر  یہ( ق؍۱۳۵۱ م؛؍۱۹۱۳) حسین ض

 

 سوز و ں کا ترجمہ ا و ز  ا ں

 

 ہے۔  ں

ر ا ہیم سید سف؛یوسوز ہ  ۔ تفسیر۸۵
ب 
 (ق؍۱۳۵۷ م؛؍۱۹۳۷) یلکھنو بن محمد تقی ا 

 مجید۸۶

 

ر آ ں
ق
ا  سید )تفسیر ؛۔ 

 

( مولات

 

:  ؛یسپر نظامی لکھنو؛( ق؍۱۳۶۱ م؛؍۱۹۴۱) بلگرا می ز  ا و لاڈ  حید سوز ہ حمد، بقرہ ا و ز  آ ل عمرا ں

 

 ۔۱۲۰صفحات

؛ پرو فیسر۸۷

 

ر آ ں
ق
 یسرز  ینڈا سلامک کلچر ا  کرا چی ؛یسرڈ ا ز  نقو سید ۔ مطالعہ 

 

:  یسسنٹر؛ آ فسٹ پرنٹنگ پر ج

 

( م؍۱۹۸۵ ۔ م؍۱۹۸۴؛ )۵مجلدا ت

ہ کی یہ

 

ن

 

مئ
مط

ق، ا لناس ا و ز  نفس 

لفل

لاض، ا لفجر، ا 

 

 ہے۔ تفسیر ا ثر سوز ہ مباز کہ ا ح

 (م؍۱۹۸۷فاضل؛ ) حسین مرتضی سید ؛تفسیر سوز توں کی ۔ ڈ س چھوی۸۸

ی لاہوز ( ق؍۱۴۰۷م؛ ؍۱۹۸۸) یلکھنو یلاہوز   یبن قاسم نقو حسین مرتضی سوز ہ کوثر؛ سید ۔ تفسیر۸۹

ط

 

ج

 نسخہ۔ 

 ۔ ترجمہ ا لبیا۹۰

 

؛ )آ   تفسیر فی ں

 

  ت ۃا لقرآ ں

م

 

عط
ل

لام آ ت ا ڈ ، جامعہ ا ہل بیت ؛محمد شفا نجفی ( مترجم یخ خوئی یا للہ ا 
  م؛؍۱۹۸۹ ق؛؍۱۴۱۰) ،ا س

 

: صفحات

  ) ۔ * لاہوز ؛ جامعہ ا ہل بیت{۷۴} ۵۳۴

 

ر ا ڈ ز  پرنٹرز
ب 
لام آ ت ا ڈ ، عظمت 

 ۔{۷۵(}م؍۱۹۸۹ ق؛؍۱۴۱۰ا س

 ۔ عیو۹۱

 

 فی ں

 

؛ علامہ محمد حسین تفہیم ا لعرفاں

 

:  مکتبۃ سرگوڈ ہا،(م؍۱۹۹۰) نجفی ا لقرآ ں

 

 ت  چند ا ٓ  ؛ سوز ہ حمد ا و ز  سوز ہ بقرہ کی۵۶ا لمبلغ؛ صفحات

 

 ۔تفسیر کی ا ت
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 )تفسیر۹۲

 

ر آ ں
ق
  (؛ سیدا سینت  سوز ہ  ۔ ترجمہ قلب 

 

ع

 

سئ
 شیر ب  ی  محمد ڈ 

 

ا  محمد ز  ؛یا ز

 

 ت  مترجم مولات

 

؛  لاہوز ، و لی ،قدو سی ا ض

 

ق؛ ؍۱۴۱۱ا لعصر ٹرسب

  ؛ م؍۱۹۱۹۱

 

 ۔{۷۶}۲۶۹: صفحات

  ۔ ا حسن ا لحد۹۳
ب

؛

 

 ر  ت
ہ
ت  جو
ل
 ت  ا ٓ ۸۶ سوز ہ فاتحہ کے علاو ہ سوز ہ بقرہ کی میں ۱ جلد( م؍۲۰۰۲۔ ۱۹۹۶لاہوز ، ا مام ت ا ز گاہ ت ا ت  ا لعلم ) ؛یطا 

 

 ا ت

  ا ٓ سوز ہ بقرہ کی میں ۲ہے۔ جلد  گئی کی تفسیر کی{۷۷}
ب

 

 

ا   ۸۷ ت

 

 ۔{۷۸ہے } گئی کی پیش تفسیر کی۱۷۹ت

 ۔ ا لبیا۹۴

 

 تعلیما جامعہ ؛سوز  فاتحہ( محمد فضل حق؛ کرا چی )تفسیر ں

 

:  ؛ا سلامی ت

 

 یںہوا و ز  تیر یںت ا ز ہو بھی کی سفیو۔ سوز ہ {۷۹} ۱۷۶صفحات

 سے تفسیر یقمر یصد

 

  یہہے۔  گئی کی کے نوشتہ جات

ط

 

ج

 ۔{۸۰موجوڈ  ہے }( ۱۷۹۷)شماز ہ: نسخہ گنج بخش کتابخانہ میں ی

 ’’ یہآ  یحو  تشر ۔ تفسیر۹۵

صطف

 کے معانی ‘‘یا 

 

 و کیٹت  ۔ ا ے۔ ا ا ظہر بی مظہر علی ؛ا و ز  آ ل عمرا ں

 

:  ؛ لاہوز ؛ ا مامیہ ذ

 

 یۂ آ   ؛ تفسیر۲۴کتب خانہ؛ صفحات

۳۳ ،۴۳ { 

 

 ۔{۸۱سوز  آ ل عمرا ں

؛ }۹۶

 

ا  مشتاق حسین{ ۸۲۔ ا نوا ز  ا لقرا ں

 

ا ہد مولات

 

 کر ؛کرا چی ؛یس

 

ر ا ںٓ
ق

، و ا لعصر، فیل ہکے تیر یم

 

 لزا ل، تکاثر، ماعوں

 

 ،سوز و ں )فاتحہ ،قد، ز

ر 
ق

( کی ،یش ھب 
لل

ق، ا لناس، ا 

فل

لاض، 

 

 ۔{۸۳ہے } تفسیر کوثر، ا ح

ا  ا ظہاز  ا لحسنین۹۷

 

 )سوز  ہ ا لبقرہ( مولات

 

:  ؛۔ ا نوا ز  ا لقرآ ں

 

 ۔{۸۵و  ترجمہ } و تفسیر ت ا  متن عربی{ ۸۴} ۶۷۲لکھنو؛ صفحات

ا  ز ضی ؛ا سینت  ۔ سوز ہ ۹۸

 

:  ؛جعفر؛ کرا چی مولات

 

 پو؛ صفحات

 

 ۔۴۸ا حمد ت ک ڈ

مل ۹۹
ک

 

ت
 بلطا تفسیر ۃ۔ 

 

 ا لقرآ ں

 

 ا لبیا یفترجماں

 

ا  سوز ہ تحر یم)سوز ہ مر ں

 

 و ا لفقاز  ا حمد نقو ی( مولویمت

 

 عام۔ آ گرہ مفید ؛بھوت ا لی یڈ

 سوز  ۔ تفسیر۱۰۰

 

 و ا لفقاز  ا حمد نقو یا لبلد؛ مولو ہ

 

 عام۔ آ گرہ مفید ؛بھوت ا لی یڈ

 بقرہ کی ۔ تفسیر۱۰۱
ٔ
 )سوز  ہ

 

 و ا لفقاز  ا حمد نقو ی(مولوتبلیغی تفسیر ا لقرآ ں

 

 پو۔ یقلکھنو؛ صد ؛بھوت ا لی یڈ

 

 ت ک ڈ

؛سیدا سا س ا لبیا ۔ تفسیر۱۰۲

 

: یسہمدز ڈ  پر ،یصفدز ، ز ا و لپنڈ علی ں

 

 کر۲مجلدا ت

 

ر ا ںٓ
ق
 ۔{۸۶} تفسیر سوز و ں کی ۳۸کے  یم؛ 

 ۔{۸۷}  یز آ ت ا ڈ  ڈ کن؛ حید ز حید ،یز ۔ سوز  فاتحہ مترجم منظوم )مع فوا ئد( حید۱۰۳

 سوز تیں۱۰۴

 

 علی ؛مع ترجمہ و  تفسیر ۔ سا ت

 

ر ماں
ف

 ۔{۸۸} ت ا  متن عربی ؛یز  آ ت ا ڈ  ڈ کن؛ مطبع حید ز  حید ،

 ۔{۸۹} یآ ت ا ڈ  ز حید ینمعز ا لد ا میر سید ؛سوز ہ ھل آ تی ۔ تفسیر۱۰۵

  آ  ؛ا سینت  سوز ہ  ۔ تفسیر۱۰۶
ب

 

 

 ر  ا للہ حسین ت
ہ
ا ز  حسین یمظا

 

ج

 

فب
:  ۴۴ا لرضا؛  ، مکتبۃ کرا چی ؛ینقو ؛ مترجم ا 

 

 ۔{۹۰} ۶۴۲فصل؛ صفحات

 مجید۱۰۷

 

ر آ ں
ق
 کر کی ۔ 

 

ر ا ںٓ
ق
 کی سوز توں کا ترجمہ( سید ۲۰ کی یمچند سوز توں کا مطلب )

 

 ز  ؛محمد ز

 

:  ینلاہوز ؛ ز

 

؛ صفحات

 

 ۹۶آ ز ت

؛ تفسیر ز ا جہ ا مدا ڈ  علی سف؛یوسوز ہ  ۔ تفسیر۱۰۸

 

 ۔نقطہ کے بغیر سف؛یوسوز ہ  خاں

؛ت  ۔ ا نوا ز  ا لآ ۱۰۹

 

  یہ ؛ لاہوز  صدز ا لافاضل؛؍ حسین مرتضی سید ا ت

 

 ۔ {۹۱پر مشتمل ہے } مختصر تفسیر کی ۴۹؍کتات  سوز ہ حجرا ت

ا  مشتاق حسین۱۱۰

 

؛ مولات

 

ا ہد ۔ ا نوا ز  ا لفرقاں

 

:   کرا چی ؛یس

 

 کر یہ؛ ۱۷۵صفحات

 

ر ا ںٓ
ق
 ۔ {۹۲ہے} تفسیر سوز توں کی ہتیر کی یمکتات  

  تفسیر ت ا ز و ں کی بعض

لام مرتضی۱۱۱ 

 

 آ ت ا ڈ  ۔ ت ا ز ہ عم؛ منظوم؛ ع

 

 ۔ {۹۳} م؍۱۸۵۲ ق؛؍۱۲۶۸ یسپر ی، محمد بمبئی ؛یجنوں

 ا و ل۔ ت ا ز ہ منظوم ترجمہ م؛؍۱۹۲۳ ؛۔ا ے۔ ڈ ہلیبی غضنفر علی ا و ل ؛ سید ت ا ز ہ۔ تفسیر۱۱۲

ٔ من تفسیر۱۱۳ ؛۔ ا جزا 

 

 م۔؍۱۸۶۳ ق؛؍۱۳۴۸ق۔؍۱۲۸۲) ا لکھنوی؍ا لجالی؍ محمد حسین و لی حسن بن قلب عابد قلب حسنین ا لسید ا لقرآ ں

 ۔ {۹۴} م؍۱۹۲۹

 ۔{۹۶} منظوم م؛؍۱۹۳۲{ ۹۵}۔ا ے۔ ڈ ہلیبی غضنفر علی ت ا ز ہ ا لم؛ سید ۔ تفسیر۱۱۴

ا  سید۳۰ت ا ز ہ  ۔ تفسیر۱۱۵

 

 ت ک سنٹر۔ خیر( ق؍۱۴۱۰) یا مرہو قاسم ز ضا نسیم ؛ مولات

 

 پوز ؛ مہرا ں



8 

 

 ۔{۹۸} م؍۱۹۴۲،ڈ ہلی{ * ۹۷متن کے ہمرا ہ؛ } عربی م۔؍۱۹۳۲ ق؛؍۱۳۵۱ ؛؛ ڈ ہلی غضنفر علی نوز  )منظوم( سید ۔ تفسیر۱۱۶

؛ سید۱۱۷

 

 حسین ۔ ا نوا ز ا لقرآ ں

 

 ر حسین بن سید ز ا جب
ہ
ا 

 

  یا لکوٹت ا ل پوز  یا لہند یا لرضو ط

ھ
ل

 ا 
ن 

 و ز  
کی

( م؍۱۹۵۶۔ ۱۸۷۸ ق؛؍۱۳۷۵ق۔؍۱۲۷۹) ی

 کر یہ م۔؍۱۹۳۸ ق؛؍۱۳۵۷  ا صلاج مطبع کھجوا ،

 

ر ا ںٓ
ق

ک ا نجام ڈ  یںز ہوہے جسے مصنف نے گیا تفسیر کی یم

 

 کی ا  ت  ت ا ز ے ت

 

 ا و ز  ا س کے بعد ا ں

 ہو گئی

 

 کے بعدز حلب

 

 ند سید ۔ ا ں

 

ر ز
ف
 کے 

 

 کے کام کو جاز   علی ا ں

 

ک پہنچا ۲۳ز کھا ا و ز  ا س کام کو ت ا ز ہ  ینے ا ں

 

۔ ا س کتات  کا مقدمہ ا و ز  سوز ہ ا ت  ت

 کیفاتحہ، بقرہ 

 

 {۹۹ہے۔ } چھپی تفسیر ا و ز  ا لٓ عمرا ں

 )تفسیر۱۱۸

 

 ( ۳۰ت ا ز ہ  ۔ ا نوا ز ا لقرآ ں

 

ا ز ت

 

 س
ن
 ا کٹر 

 

؛: لاہوز  ا حمد؛ ؍ڈ

 

 ا سلام؛  ا حمدیہ ت ا کستاں

 

ا عب

 

  م؍۱۹۵۶ ق؛؍۱۳۷۵ا نجمن ا س

 

:  صفحات

۲۸۸ 
ک
  ق؛؍۱۳۵۳  لانین  ۔*  چاپخانہ ہا

 

 {۱۰۰۔ }۲۳۳: صفحات

؛  ز ،حید ترجمہ محمد تقی ؛جیلی یمعبدا لکر ؛شرج بسم ا للہ ا لرحمن ا لرحیم فی ۔ ا لکہف و  ا لرقیم۱۱۹ ؛ { * ۱۰۱} م؍۱۹۷۷لاہوز  ا لکتات  لاہوز  ا لکتات 

  م؛؍۱۹۸۴

 

 {۱۰۲متن کے ہمرا ہ۔ } ؛ عربی۶۱۴: صفحات

؛میر ؛یا مرو ہو نجفی حسین سفیو ؛ علامہ سید۳۰: ت ا ز ہ: ـ سفییو ۔ تفسیر۱۲۰

 

 ا حسن ا لمطابع۔ ت

 ر  پوز   ۔ تفسیر۱۲۱
ہ
؛ حمد ز ضا لا

 

ر آ ں
ق

 {  ۱۰۳ہے۔ } تفسیر ت ا ز و ں کی ا ثر تین یہ ؛ی

 مبین۱۲۲

 

ر آ ں
ق
 ا کٹر؛ محمد حسن ز ضو ؛۔ 

 

 میز ؛کرا چی ؛یڈ

 

 کر یہا سلامک سنٹر؛  ا ں

 

ر ا ںٓ
ق

 ہے۔ تفسیر ت ا ز و ں کی کے ا نیس یم

 ت  آ   تفسیر

 

 موضوعی تفسیر ا  ت   ا ت

؛ یخ۱۲۳

 

و ج
س

 

مئ
ل

ت  ) ۔ ا لناسخ و  ا 
ل
 (ق؍۱۱۸۰۔ ۱۱۰۳ م؛؍۱۷۶۰۔۱۶۸۴محمد بن ا بو طا 

 ز ۱۲۴

 

ر  ۃع ن  ۔ ڈ
ف

 

مع
ل

 ا 

 

 ا کر علی ؛ہ

 

ا  ڈ

 

 کر یہ( ق؍۱۲۱۱ م؛؍۱۷۹۱) یجونپوز  مولات

 

ر ا ںٓ
ق
 ت  بعض ا ٓ کی یما ثر 

 

 ہے۔  تفسیر کی ا ت

طا ء عن و جوہ آ ۱۲۵

 

 ت  ۔ کشف ا لع

 

ا  سید ؛ھل آ تی ا ت

 

ہے ا و ز  ا س  تفسیر کی ا ثر سوز ہ ھل آ تی یہ( ق؍۱۲۶۶ م؛؍۱۸۴۶کوہ نوز  ) ؛یڈ ہلو ز ج ب  علی مولات

 بیا ÷ا ہل بیت یلفضا کے ضمن میں
 

 ۔ ہوئے ہیں ں

ک لعلی’’ یۂ آ  ۔ تفسیر۱۲۶

 

ر  ڈ ہلو ؛‘‘خلق عظیم ا ت
ق
ا  محمد ت ا 

 

لاقی یہ۔ڈ ہلی(م؍۱۸۵۷) یمولات

 

لاق پیغمبر ا ثرا ح

 

 ا و ز  ا ح

 

 یحتشر کی موضوعات

:  ؛ڈ ہلی{ * ۱۰۴ہے۔}

 

مطبع  ،۔ * ڈ ہلیا شعاز  نقل ہوئے ہیں کے ت ا ز ے میں تطہیر یۂکے ا ٓ یجنات  محمد سا لم بخاز   ؛ ا س ا ثر میں۱۶۰صفحات

 { ۱۰۵}۔(ق؍۱۳۰۰ م؛؍۱۸۸۰)سفییو

ر ا ہیم ۔ ظل ممدو ڈ ؛ سید۱۲۷
ب 
 {۱۰۶ہے۔ } تفسیر ا و ز  کہف کی سف؛یوا ثر سوز ہ ھوڈ ؛  یہ( ق؍۱۳۰۷ م؛؍۱۸۸۷) یلکھنو بن محمد تقی ا 

س ’’۔ ۱۲۸
م

 

خ
 متحیر ۃ

 

ا  علی یقول مولو ‘‘ہ

 

 ا للہ؛ مولات

 

 نگی حسین سلامب

 

 ہے۔  تفسیر ا ثر سوز ہ قدز  کی یہ( ق؍۱۳۱۰ م؛؍۱۸۹۰) یپوز   ز

ا  میر ۔ مفید۱۲۹

 

ر ؛ مولات
ی ص

 

سئ
م
ل

 ا ا 

 

 ( م؍۱۸۹۲ ق۔؍۱۳۱۲شوا ل؍۲۳لکھنو، مطبع ا ثنا عشر) ؛ز ضا علی ز

 

محمد ز سول ا للہ  ’’یۂا ثر آ  یہ؛ ۳۲: صفحات

کفا ز   ...علی
ل
 ۔ہےتفسیر کی‘‘ ا 

 یجا۔ ا ۱۳۰

 

  یۂآ  فی یرا لتحر ز
ہ
ط

 

لی

  ا 
ی
ا صر بن مظفر حسین سید ر ؛

 

 کے ضمن میں تطہیر یۂا ٓ  ا س ا ثر میں{۱۰۷( } ق ؍  ۳ ۱ ۳ م؛؍۱۸۹۳) یجونپوز   ت

 بیا فضائل کے ا طہاز ؑ  ا ہل بیت

 

 {۱۰۸۔}ہوئے ہیں ں

 ا لعلماء سید۱۳۱

 

ا ج

 

 ت  ا ٓ قر ا نٓی میں ا ثر ا س( ق؍۱۳۱۰) عشری ا ثنا مطبع لکھنو؛( م؍۱۸۹۴ ق؛؍۱۳۱۲) یمحمد لکھنو علی ۔ ڈ ز  بے بہا؛ ت
 

سے ا ہل  ا ت

 بیا ا و صاف کے ا طہاز ؑ بیت

 

 ۔ گئے ہیں کیے ں

 ا لعلماء سید ۔ حوا شی۱۳۲

 

ا ج

 

؛ ت

 

 کی سر سید ،حوا شی مذکوز ہ( م؍۱۸۹۴ ق؛؍۱۳۱۲)یمحمد لکھنو علی ا لقرآ ں

 

 ۔ ز ا ء کا جوا ت  ہیں ٓا حمد خاں

۱۳۳ 
ہ
ط

 

لی

  ۔ ا 
ی
  ق؛؍۱۳۲۱ م؛؍۱۹۰۲،یسلاہوز ، ا ز ڈ و  ا خباز  پر ،یعاقل ا نصاز  علی فقیر قاضی ر ،

 

 ز و شنی ڈ لائل کی ۲۵ ۔ ا س ا ثر میں۷۴: صفحات

 کیا یہ میں

 

 ت
ب
ا 

 

 و ل پنجتن ت ا ک   تطہیر یۂہے کہ ا ٓ  گیا ت

 

ر

 

ب
 

 

ا ں

 

 ۔ ہیں ÷کا س
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 ا لبیا۱۳۴

 

ر ہاں
ب 
؛۔ 

 

ا علامہ ا بو ا لقاسم لاہوز  ں

 

 {۱۰۹(}ق؍۳۲۴ م؛؍۱۹۰۵) یمولات

۱۳۵ 

 

ر

 

ی

 

ن
ل

 ہاز  ا 

 

 نگی سید ،یل۔ ا ز

 

، لکھنو، نظامی ت  محمد علینوا ( م؍۱۹۰۷۔۱۸۴۶) یپوز  محمد محسن ز

 

:  ،یسپر خاں

 

 ۵۸ یسیا   ۔ ا س ا ثر میں۲۰صفحات

ر ا نٓی
ق

 ت  ا  

 

 ا سلام کا کلمہ ا ستعمال ہوا  ہے۔  کا ترجمہ کہ جن میں ا ت

ا  سید ؛ھل آ تی ۔ تفسیر۱۳۶

 

 ا لعلماء )  مولات

 

 ۔(ق؍۱۳۲۷ م؛؍۱۹۰۸ا کبربن سلطاں

 ت  ۔ آ ۱۳۷

 

ا  علیؑ فی جلی ا ت

 

 مولات

 

ا ںٔ

 

 ڈ ہلو بن بندہ علی آ غا عبد علی ؛س

 

 لباس

 

ر
ق

 ( ق؍۱۳۳۰ م؛؍۱۹۱۰) ،سفییومطبع  ،ی

 

۔ ا س کتات  ۵۶۰: صفحات

 ت  ا ٓ ۴۰۰ یباتقر میں

 

 علی ا لمومنین سے ا میر ا ت

 

 {۱۱۰۔ }کے فضائل لائے گئے ہیں -  حضرت

  آ  تفسیر یعنی ۔ کشف حقیقت۱۳۸
ب

 

 

لام حسنین ت

 

 (م؍۱۹۱۱)پریس عام ز فاہ لاہوز ،( ق؍۱۳۵۶) سا ق؛ خوا جہ ع

 

جا ت
ف
ٖ
ص

 ۔۲۴: 

ا  محمد علی۱۳۹

 

، مولات

 

  ۔ ا تفاق ا لبرہاں

طئ س

 کی یۂا ثر آ  یہ( ق؍۱۳۳۱ م؛؍۱۹۸۱۱) یآ ت ا ڈ  ز  حید ی

 

 { ۱۱۱ہے۔} تفسیر معرا ج

ا و  ۱۴۰

 

م فی یل۔ ت

جک
م
ل

  ق؛؍۱۳۳۲ م؛؍۱۹۱۲لکھنو؛  ،یحسن ا مرو ہو متشابہ نصوض ا لحکم؛ سید ا 

 

 {۱۱۲۔}۵۷۸: صفحات

 ا   ۔ تفسیر۱۴۱
ب 

ما ؛

 

ب
لام حسنین 

 

و ز   ع

 

ی

 

کئ
ما  ب   ا  ٔیفہشر یۂ ا ثر ا ٓ یہ( ق؍۱۳۳۷ م؛؍۱۹۱۷) ی

 

ب
م ۔۔۔ کی 

 

فب

 ہے۔  تفسیر تولوا  

ت  فی ۃ۔ ز سا ل ۱۴۲
ل
 ت  آ  ا عظم ا لمطا

 

؛ سید ا ت ت 
ق
ر ا ہیم ا حمد حسین ا لمنا

ب 
 کی ںا ہلمی  ا ثر ا س( ق؍۱۳۳۸ م؛؍۱۹۱۸) یا مرو ہو علی بن ا 

 

ب

 

کتب  سئ

ت  ا کٹھے کیے -  سے ا مام علی
ق
 ۔ گئے  ہیں کے فضائل و منا

و ۱۴۳

 

ی

 

لئ
ا  سید ؛یر۔ ا 

 

  آ  کی ینوز  ا للہ شوشتر ا ثر قاضی یہ( ق؍۱۳۴۱ م؛؍۱۹۲۱لکھنو؛ ) ،یحسن عباس موسو مولات
ب

 

 

 کا( ق؍۱۰۱۹) تفسیر کی تطہیر ت

 {۱۱۳ہمرا ہ ہے۔ } متن بھی عربی میں ا س ا و ز  ہے ترجمہ

 ت  ۔ آ  ۱۴۴

 

ا  محمد تقی ا ت

 

 ت  ا ٓ کی ÷ا طہاز    ہے ا و ز  فضائل ا ہل بیت جلدو ں میں ۴ا ثر  یہ( ق؍۱۲۳۱۴ م؛؍۱۹۲۱) فضائل ،مولات
 

ہے۔  یپر حاو  تفسیر کی ا ت

{۱۱۴} 

لافت مقربین ۔ توضیح۱۴۵

 

ر قی ،یترمذ حسین ز حید سید ؛ح
ب 
 ( م؍۱۹۲۴ ق؛؍۱۳۴۲) یسپر ا مرتسر، آ فتات  

 

  ا ثر آ  یہ؛ ۱۲۶: صفحات
ب

 

 

 ،تطہیر ت

 

ل

 ا نما و 

ن 

م،

ک

 {۱۱۵ہے۔ } ا لامر کے مصدا ق کے ت ا ز ے میں ا و ز  ا و لی تفسیر سوز ہ ا لم نشرج کی 

۱۴۶ 

 

سئ
 جگرا نو مقرت  علی ہ،ن  ۔ ڈ ز ز  

 

 کا آ  کی - ا مام حسین میں ا ثر ا س( ق؍۱۳۴۵ م؛؍۱۹۲۵) یخاں

 

 ت  شہاڈ ت

 

ر آ نی ا ت
ق

 کیا 

 

 ہے۔  گیا سے ا ثبات

 ز ۱۴۷

 

 فی ۃع ن  ۔ ڈ

 

؛ ا بو ا لقاسم مقرت  علی ا لنجات

 

 جگرا نو ا لعرصات

 

 ق۔؍۱۳۲۰ م؛؍۱۹۰۰یسپر سفیو ،ڈ ہلی( ق؍۱۳۴۵ م؛؍۱۹۲۵) یخاں

 

 

 ۔ ۴۰۰: صفحات

ت  ا لصاڈ قین۱۴۹
ق
  ۔ منا

ن 
م
ل

 ا 

 

 من ا لقرا ں
 
ئ

؛

 

 ) مقرت  علی ن

 

 کر یہ( م؍۱۹۲۶۔۱۸۴۴خاں

 

ر ا ںٓ
ق
 میں سے ا ہل بیتؑ یما ثر 

 

 ہے۔  کے فضائل کے ا ثبات

 مجاڈ لہ فی۱۵۰

 

ر ہاں
ب 
  حسین مباہ لہ؛ یخ ت ۃآ  تفسیر ۔ 

 

 و ل پر  یہآ  میں ا ثر ا س  لکھنو( ق؍۱۳۵۰ م؛؍۱۹۳۰) ا نییوبدا  یمحمد محمد ا عجاز

 

ر

 

ب
مباہ لہ کے سئ ب  

 {۱۱۶ہے۔ } گئی بحث کی

 عن آ  ۔ توضیح۱۵۱

 

 ت  ا لرکعات

 

ضلا ا ت
ل
 ا 

 

 ۔‘‘ ڈ و  ز کعتی حسین تصدق ’’ز سا لہ ب ر  ز ڈ ( ق؍۱۳۵۲ م؛؍۱۹۳۲) یا مرو ہو نجفی حسین سفیو سید ؛ہ

 ۔ میز۱۵۲

 

ا  سید ا ں

 

، ڈ فتر لاہوز ،( م؍۱۹۴۷) یسرسو محمد سبطین حق؛ مولات

 

:  ؛یسپر ستیم گلزا ز   ا لبرہاں

 

و لقد ا ز سلنا ’’ یہا ثر آ  یہ۔ ۱۴۸صفحات

 
م
ل

م ا 

معہ

 لنا 

 

ر

 

ب
  ز سلنا و ا 

ی
 

 

 ا ں

 

 ہے۔  تفسیر کی ‘‘ر

ق ۱۵۳
ج
ہ؛  نوا ت  علی ۃق ی  ۔ 

 

ن

 

لفئ
، سیا ا 

 

 لباس

 

ر
ق
 

 

،ز ضا خاں

 

 پر لکوٹت

 

سا ں

 

ن
 ( م؍۱۹۵۲لاہوز )  یسا ڈ ا ز ہ معاز ف آ ل محمد، ا 

 

:  یفہشر یہا ثر ا ٓ  یہ؛ ۱۶: صفحات

 ہے۔  یحتشر کے کلمے کی‘‘ فتنہ ’’ا و ز   تفسیر کی ‘‘انما اموالکم و اولادکم ۔۔۔ الٓایہ’’

 پو، ) ،یا قبال ا حمد نقو ؛ سید ÷۔ فلسفہ محبت ا ہل بیت۱۵۴

 

 کذ
ت
 ( م؍۱۹۵۲بناز س، ا لجوا ڈ  

 

 کی یہا ثر ا ٓ یہ۔ ۲۴: صفحات

 

 ہے۔  تفسیر موڈ ت
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ا  سید ۔ تفسیر۱۵۵

 

؛ مولات

 

 حسین ا نوا ز  ا لقرآ ں

 

 ت  بعض ا ٓ ا ثر سوز ہ فاتحہ ا و ز  سوز ہ بقرہ کی یہ ۔( م؍۱۹۵۷ ق؛؍۱۳۷۶) یگوت ا لپوز  ز ا جب

 

 کی ا ت

 ر  ا س میں ، نیز ہےتفسیر
ہ
ا 

 

 ا ڈ  ترجمہ، علم صرف، ط

 

   تفسیر ا و ز  سنی شیعہ ،تفسیر یا ٓز
ئ

 

ت
 بھی کی ا ءن  ا و ز  ا 

 

  عصمت کے موضوعات

 

 ۔بحث ا ٓئے ہیں یرز

 کر ا لثقلین۱۵۶

 

ر ا ہیم حفاظت حسین ؛ سید ۔ ڈ
ب 
 و ز  بن ا 

 ھکی
پ

 کر یہ( م؍۱۹۶۴۔ ۱۸۹۷)  ی

 

ر ا ںٓ
ق
 ت  ا ٓ کی یما ثر 

 

ت   فضائل کے سے ا ہل بیتؑ  ا ت
ق
 و منا

 بیا کا

 

 ہے۔  ں

ا ثیر یطمع شرا  تطہیر یہآ  ۔ تفسیر۱۵۷

 

 و ز   حفاظت حسین سید ؛و ت
 ھکی
پ

؛ ضلع کھجوا ( ق؍۱۳۸۴ م؛؍۱۹۶۴) ی

 

 م۔؍۱۹۳۱ا صلاج، مطبع سا ز ں

 

 

 {۱۱۷۔ }۷۱: صفحات

 بیا فی یر۔ تنو۱۵۸

 

ا  حسن عباس، آ گرہ،  شہید ینوز  ا للہ شوشتر قاضی ؛تطہیر یہآ  ں

 

؛ مترجم مولات

 

ت
ل
ا 

 

 {۱۱۸( } م؍۱۹۶۶ ق؛؍۱۳۱۴ت

ر   ؛یز ا و لپنڈ ؛یحسن نوا ت  ز ضو سید ؛۔ صرا ط مستقیم۱۵۹
ب 
  م؛؍۱۹۶۸ا کتو

 

 کر یہ۔ ۲۲۱: صفحات

 

ر ا ںٓ
ق
 ت  ا ٓ ۷۴ کی یما ثر 

 

 ہے۔  تفسیر موضوعی کی ا ت

 حکیم۱۶۰

 

ر آ ں
ق
ا صر مکاز م شیر ت ۃا ٓ مبر؛پیا یا و ز  آ خر ۔ 

 

  ا للہ ت

 

 و  ا خٓر’’کتات   کی یا ز

 

ر ا ںٓ
ق

  ‘‘  مبرپیا ین

 

 یشاکا ترجمہ؛ مترجم ڈ

 

( ق؍۱۴۲۱) یجوا ڈ  ز  حید ں

  م۔؍۱۹۷۶ لکھنو،

ا  محمد ۱۶۲

 

 ۔ کرا چی( م؍۱۹۷۶)ا سماعیل۔ ڈ ز س آ ل محمد کا تعاز ف ،مولات

ا  محمد ا سماعیل ۔ تفسیر۱۶۳

 

لافت؛ مولات

 

 ا لکڑ ،ڈ ا ز  ا لتبلیغ آ ت ا ڈ ، مکتب شیعہ ،فیصل( ق؍۱۳۹۶ م؛؍۱۹۷۷) یبندیوڈ  ح

 

:  ؛یسپر کت  ت ا کستاں

 

صفحات

لاف، و لا یہا ثر آ  یہ۔ ۱۶۸

 

ج

 

سب

  ا 
ب

 

 

 کی ت

 

 ہے۔  تفسیر ا و ز  موڈ ت

،سیا( ق؍۱۳۹۹ م؛؍۱۹۹۷) یا نصاز  خوا جہ محمد لطیف ؛یرغد ۔ عید۱۶۴

 

 ق؛؍۱۳۷۴* لاہوز  ) یسا ثناعشر، ا نصاف پر ا نجمن صاڈ قیہ لکوٹت

 ( م؍۱۹۵۵

 

 ۔ ۱۶: صفحات

 حکیم۱۶۵

 

ر آ ں
ق
ا  سید ؛۔ ڈ ز س 

 

و م ڈ  ،جز ا و ل، کرا چی ،محمد ز ضی مولات
عل
  ا ڈ ا ز ہ نشر 

ت
 

 

ئ
 ت  ا ثر ز  یہ( م؍۱۹۸۲) یسپر ا نٹرنیشنل ہ،ن  

 

 سے نشر  یوذ

 

ت ا کستاں

 ہونے و ا لے مصنف کے ڈ ز و س کا مجموعہ ہے۔ 

 ۔ میز۱۶۶

 

 یماا لا ا ں

 

 ت  من آ  ں

 

ا  میر ا ت

 

؛ مولات

 

 ا ا لفرقاں

 

ا می لاہوز ( م؍۱۹۸۸)سفیو ز

 

 ( م؍۱۹۸۴جلد ا و ل ) ؛یسپر ،ت

 

: ۲؛ جلد ۷۸۶:  صفحات

 ( ق؍۱۴۰۲)

 

 ت  ا ثر آ   یہ ا و ز  ہے لکھا مقدمہ نے( م؍۱۹۸۷فاضل) حسین مرتضی ، ا س ا ثر پر سید۵۳۶: صفحات

 

 ہے۔  تفسیر و  ا عمال کی ذ ت  عقا ا ت

، ا ستاڈ  مطہر۱۶۷

 

ر آ ں
ق
قا فہ ا لاسلامیہ ،کرا چی ،ی۔ ڈ ز س 

 

 ( م؍۱۹۸۷ ق؛؍۱۴۰۷) یسپرنٹنگ پر یہز  تیمو ،ڈ ا ز ا لی

 

ا ثر ا ستاڈ   یہ۳۲۸: صفحات

 کا ترجمہ ہے۔  کی یمطہر

 

ر ا ںٓ
ق
 کتات  ڈ ز س 

؛ت  ۔ ا نوا ز  ا لآ ۱۶۸

 

ا  سید ا ت

 

 ا و ز  ا  یہ لاہوز ،( م؍۱۹۸۷فاضل ) حسین مرتضی مولات

 

 ا ئد ڈ   کت  ا ثر سوز ہ حجرا ت

 

 ت  ا ٓ یگرسو سے ز

 

 ہے۔  تفسیر کی ا ت

ت  علی ۔ نوز  علی۱۶۹
ل
ا  طا 

 

 ا لد ،ڈ ا ز  ا لتبلیغ یلاہوز ، جعفر ،یکرت ا لو نوز ؛ مولات

 

  ) ینمعرا ج

 

 ( م؍۱۹۸۸ ق؛؍۱۴۰۸پرنٹرز

 

  یہ۔ ۳۱۲: صفحات

 

ر ا ںٓ
ق
ا ثر 

 علی یمکر

 

 کا بیا یلکے فضا - سے حضرت

 

 ہے۔  ں

؛ت  ۔ مجمع ا لآ ۱۷۰

 

:  شمیم ،کرا چی( م؍۱۹۸۸ ق؛؍۱۴۰۹) یا مرو ہو ظفر حسین ا عظم سید یبا ڈ  ا ت

 

 پو؛ صفحات

 

 کذ
ت

 ت  ا ثر بعض آ  یہ ۶۵۶

 

کا ترجمہ  ا ت

 ہے۔  و تفسیر

 ؛ مرا ڈ  علی فی ۔ علی۱۷۱ 

 

) جھنگ، و لی ؛ا لقرآ ں

 

:  ؛ا یجنسی ت ک عباس لکھنو،( م؍۱۹۸۹ا لعصر ٹرسب

 

 کی ۔ ا س ا ثر میں۴۰صفحات

 

ب

 

کتب  ا ہل سئ

 ت  ا ٓ کی - ا لمومنین ا میر یلسے فضا

 

 کا بیا تفسیر کی ا ت

 

 ہے۔ ں

ا  سید ؛تطہیر یہ۔ آ ۱۷۲

 

:  ،یسپر مشن، تعلیمی ا مامیہ لاہوز ؛( ق؍۱۴۰۸ م؛؍۱۹۸۹) نجفی حسین ا میر مولات

 

 ۔۲۴صفحات

؛ سید فی ی۔ مہد۱۷۳

 

 شیر صاڈ ق حسینی ا لقرآ ں

 

 ( م؍۱۹۸۹ ق؛؍۱۴۰۹جھنگ،  ،مترجم محمد حسین ،یا ز

 

 ا مام مہد یہ۔ ۲۱۹: صفحات

 

 یؑ ا ثر حضرت

 سے بیا یلکے فضا

 

ر آ ں
ق
 کا 

 

 ہے۔  ں
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ا  محمد تقی ؛فلسفی محمد تقی یکا مجموعہ، آ قا یرپر ڈ س تقاز   ا لکرسی ت ۃآ  ا ت  ( توحید )آ سمانی مپیا ا لکرسی ت ۃ۔ آ ۱۷۴

 

لاہوز ، مصباج  ،ینقو مترجم مولات

(

 

 ( م؍۱۹۹۰ٹرسب

 

 ۔ ۲۶۰: صفحات

 کا ڈ ا ئمی۱۷۵

 

ر آ ں
ق
  مصباج لاہوز ،( م؍۱۹۸۹) نجفی صفدز  حسین مترجم سید ،منشوز ؛ ا ستاڈ  جعفر سبحانی ۔ 

 

، ا لقرآ ں

 

  ٹرسب

 

 ۔ ۷: مجلدا ت

ا  ز و شن علی ،آ صفی یمحمد مہد ؛میں ز و شنی کی تطہیر یہآ  ا ہل بیت۔ ۱۷۶

 

قا ف  ،کرا چی ،یسلطانپوز  نجفی مترجم مولات

 

  ۃڈ ا ز  ا لی
م
 ق؛؍۱۴۱۳) ؛ن ۃا لاسلا

 (  م؍۱۹۹۳

 

 ۔ ۲۲۴: صفحات

؛ آ  م۔ ترجمہ پیا۱۷۷

 

ر آ ں
ق

 ا للہ مکاز م شیر ت ۃ

 

:  ؛نجفی صفدز  حسین مترجم سید ؛یا ز

 

؛ مجلدا ت

 

 ٹرسب

 

 ۔ ۳لاہوز ، مصباج ا لقرآ ں

ا صر حسین۱۷۸

 

 ا کٹر محمد ت

 

 ا تحاڈ ؛ ڈ

 

 پر ؛ینقو ۔ ڈ عوت

 

و م ا لاسلام، نقوس
عل
 ہے۔ تفسیر کی یہقل تعالوا ۔۔۔ ا لآ  یۂ ا ثر ا ٓ یہ۔  یسلاہوز ، ا ڈ ا ز ہ 

 ا و  میر محمد ا سحاق نجفی ؛ یخ ی  نجو یہآ  ۔ تحقیق۱۷۹

 

: محمد جعفر، کرا چی ز

 

 {۱۱۹۔ }۳۰۔ صفحات

 کیر۱۸۰

 

ذ

 

ن
ل
  ت ۃت آ  ۔ ا 

ہ
ط

 

لی

  ا 
ی
 ، مدز ا س۔  یگوت ا مو تجمل حسین ر ؛

ا صر مکاز م شیر مپیا ۔ تفسیر۱۸۱

 

، ت

 

ر آ ں
ق

 

 

 {۱۲۰۔} یکاشغر یشہید محمد ا مین مترجم یخ ،یا ز

، گوجرہ ، مکتبہ ڈ ا ز  ا لتبلیغ خاڈ م حسین ؛۔ صرا ط مستقیم۱۸۲

 

:  ؛خاں

 

 ’’  یفہشر یۂا ثر آ  یہ۔ ۳۸صفحات

 

س
 من 
ّ

 

 و  ا ں
ئ 
ہ

 

ن
ع
ر ا ہیم 
ب 
 ہے۔  تفسیر کی‘‘  لا

 میں۱۸۳

 

ر آ ں
ق
 کر حسین ۔ 

 

 ا مام حسین ا س ا ثر میں ؛ڈ

 

ت  بیا حضرت
ق
 سے منا

 

ر ا ںٓ
ق
 کے 

 

 ۔ ہوئے ہیں ں

 و ا ہل بیت۱۸۴

 

ر آ ں
ق
ا   ÷ ۔ 

 

ا ڈ  مولات

 

  حسین س
گ
و م ا سلامیہ ؛لانین  

عل
:  لاہوز ، ا ڈ ا ز ہ 

 

 ۔۶۰،صفحات

 نظر۱۸۵

 

ر آ ں
ق
ا صر حسین یہ۔ 

 

لافت؛ ت

 

ا ز و ا ل؛ سیا لاہوز ، ا نجمن عباسیہ ،یآ ت ا ڈ  فیض ح

 

 ،ت

 

 {۱۲۱}لکوٹت

ر بی۱۸۶
ق
؛ پرو فیسر ۔ 

 

  سید و  موڈ ت

 

 کرا چی ،ینا لد ینز

 

 ۔ ۱۴۰: ،صفحات

  ۔ توبہ؛ سید۱۸۷

 

ع

 

سئ
،ی  عبد ا للہ ڈ    لاہوز ، ا مامیہ ،یمترجم:عابد عسکر ب 

 ن ل
ب

 
ئ 

، 

 

ر ز

 

ش
  :

 

یایہا الذین آمنوا توبوا الی اللہ ’’ یفہشر یۂا ثر ا ٓ  یہ۔ ۹۰صفحات

 ہے۔  تفسیر کی‘‘ توبۃ نصوحا

؛ علی۱۸۸

 

ب

 

  قولی ،یا لمرغوت  نقو ۔ گلشن ج ی

 

ر ا ز
ف
  آ  ۔ ا س ا ثر میںیسپر لکھنو، سر

ب
 

 

  ،آ  ،ا لکرسی ت
ب

 

 

 ا و ز  ا ٓ ت

 

ا لملک کے خوا ض ا و ز  ا س کا  یۂشہاڈ ت

 ہے۔  گیا کیا منظوم ترجمہ پیش

۱۸۹  
ئ

 

ت
؛ن  ۔ قصص ا لا

 

ا  سید ا ی

 

:  ،یا حمد بن ز ضا بن محمد نقو مولات

 

 ۔ ۲۴۸نجف ا شرف، صفحات

 حسین۱۹۰

 

مب
خ
 ا ثر سوز ہ کہف کا منظوم ترجمہ ہے۔  یہ۔  یمطبع ا ثنا عشر ،قمر، ڈ ہلی ۔ قصہ ا صحات  کہف؛ ز 

ت  نقو یہ۔ مفہوم آ ۱۹۱
ق
ا 

 

؛ ت

 

ا می ۃجامع  ؛کیشنز ا لجامعہ پیلی ،لاہوز ،یا طا عب

 

، ت

 

ا و ں

 

 ل ت

 

ر  ماڈ

 

ط

 

ی

 

مئ
ل

یا ایہا ’’  یہآ  کی نقی علامہ سید ۔ ا س ا ثر میں یسپر ا 

 ہے۔  گئی کی پیش یرتقر کے ت ا ز ے میں یہا لآ...الذین آمنوا اطیعوا اللہ

 چہرہ؛ محمد فضال، شہات  ا لد ا ہل بیتؑ  میں تطہیر یہ۔ آ ۱۹۲

 

 ۔یلاہوز ، مصباج ا لہد ،ینقو مترجم محمد تقی ؛ا شرا قی ینکا ڈ ز خشاں

؛ مشتاق حسین یہ۔ آ ۱۹۳

 

ا ہد موڈ ت

 

س  ،کرا چی ،یس
م
:  ؛یٹیسوسا   یہز ضو ب  ئ  قصر 

 

 {۱۲۲۔}۱۴صفحات

 ۔ موڈ ۱۹۴

 

:  ؛ا لقربی ہ

 

و ا ، مطبع ا صلاج؛ صفحات
ح 
ک

 کی یہا ٓ ؛ ا س ا ثر میں۳۲۸

 

 کا  ا و ز  ا س کے ت ا ز ے میں تفسیر موڈ ت

 

ہونے و ا لے بعض ا عترا ضات

 ہے۔  گیا کیا جوا ت  پیش

 ا نگر
ب 
 

 

ا لٔیفا یر

 

 ت

 

 ت

؛ سید۱۹۵ 

 

ر آ ں
ق
 ۔( م؍۱۹۳۵/ ق؛؍۱۳۴۴) بلگرا می حسین ۔ ترجمہ 

ا ہ حسین ۔ ترجمہ و حوا شی۱۹۶

 

؛ ت ا ڈ س

 

ر آ ں
ق

  مدز سۃ لکھنو،( م؍۱۹۳۷ ق؛؍۱۳۵۶ 

 

عط

 ا لوا 
 
ئ

 

 

  م۔؍۱۹۳۱ ق؛؍۱۳۵۰؛  ن

  کے ا ثر ا س م۔؍۱۹۶۶مشن،  لکھنو،  ا مامیہ ؛ا حتشام حسین سید ؛ پرو فیسرAserene Soul۔ ۱۹۷

 

ہ نفس’’ ترجمہ کا عنوا ں

 

ن

 

مئ
مط

ا  ‘‘

 

 ہے۔ ہوت
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؛ پرو فیسر ۔ ترجمہ و حوا شی۱۹۸

 

ر آ ں
ق

 ) ا حمد علی میر

 

ج ۃ( م؍۱۹۷۶ ق؛؍۱۳۹۶و فا خاں
خ
 ا  مہد ا و ز 

 

 ۔(م؍۱۹۷۳ ق؛؍۱۳۹۳) ا ت  پو یا لاسلام مرز

  ۔ ترجمہ تفسیر۱۹۹
م
ل

  ا 
ی

 

 

 ا ں

 

ا   ۱؛ جلد  ر

 

،( م؍۱۹۸۱ ق؛؍۱۴۰۰) یا خترز ضو سعید سید مترجم( م؍۱۹۸۳) طباطبائی محمد حسین علامہ سید؛ ۹ت

 

 تہرا ں

 

 

 ماں

 

ی   سا ز
ن ل

 

ب
 

 

ا ت

 

 {۱۲۳۔ } ا سلامی ع

؛آ ۔ ترجمہ ا لبیا۲۰

 

  ت ۃں

م

 

عط
ل

 ۔(م؍۱۹۸۱ ق؛؍۱۴۰۰) یا خترز ضو سعید سید مترجم( م؍۱۹۹۲) خوئی یا للہ ا 

؛ ا ۲۰۱

 

ر آ ں
ق
ا کر؛ قم؛ ا نصاز   یم۔ ترجمہ 

 

 ت  س

 

:  ؛پبلیکیشنز ا ں

 

 ۔               ۶۴۳صفحات

ا لٔیفا عربی 

 

 ت

 

 ت

 ر  بن ز ضی ملا سید ؛یو  بیضا تفسیر ۔ حاشیہ۲۰۲
ہ
  یہ( م؍۱۵۴۵۔۱۴۷۵) ہمدا نی ینا لد طا 

ط

 

ج

 نسخہ ہے ۔  یا ثر 

  ۔ تفسیر۲۰۳

لف

 سوا طع ا لالہام؛ ا بو ا 

ی 

 

 

 ہے۔  تفسیر ا ثر نقطے کے بغیر یہ( م؍۱۵۹۵۔ ۱۵۴۷) فیضی ص

 ۔(م؍۱۶۱۰۔۱۵۴۹) ینوز  ا للہ شوشتر سید ڈ و  جلد؛ قاضی ؛یو  بیضا تفسیر ۔ حاشیہ۲۰۴

لاض؛ سید ۔ تفسیر۲۰۵

 

  یہ( م؍۱۶۲۷۔ ۱۵۸۵ ق؛؍۱۰۴۶۔۱۰۰۴) ینوز  ا للہ شوشتر بن قاضی ا بو ا لمعالی سوز ہ ا ح

ط

 

ج

 ہے۔ ینسخہ 

؛ یخ۲۰۶

 

لام نقشبند ۔ ا نوا ز ا لقرآ ں

 

 {۱۲۴( }ق؍۱۷۰۷ ق؛؍۱۱۲۶) م:یلکھنو یع

 سوز  ۔ تفسیر۲۰۷

 

 (م؍۱۷۶۱۔۱۶۸۴ ق؛؍۱۱۸۰۔۱۱۰۳بن ) ینحز محمد علی ا لحشر؛ یخ ہ

؛ مفتی ۔ تفسیر۲۰۸

 

 ا ٓ یہ( م؍۱۸۹۰۔ ۱۸۸۹) یمحمد عباس لکھنو سید ز و ا ئع ا لقرآ ں

 

 ت  ا ثر ا ں

 

 میں کی ہے جو ا ہل ا لبیتؑ تفسیر کی ا ت

 

ا ں

 

 ل ہوئیں س

 

ا ز

 

 ۔ت

 ا لعلماء ا لسید علی ( سید سفیوسوز ہ  ۔ ا حسن ا لقصص ) تفسیر۲۰۹

 

و   ڈ لدا ز  علی محمد بن ا لسید محمد بن سلطاں
ق

 

لی
  یا لکھنو  یآ ت ا ڈ  ا لنصیر یا 

 

ا ج

 

مشہوز  بہ ت

  لکھنو؛(  م؍۱۸۴۴ ق؛؍۱۲۶۰ا لعلماء )

 

  عظیم( م؍۱۸۹۲ ق؛؍۱۳۱۲: م)  ہندو ستاں
  آ ت ا ڈ  ؛ ب 
ب
( م؍۱۸۸۶ ق؛؍۱۳۰۵ہند؛ صبح ا لصاڈ ق:  ہا ز 

ی چات  

گ

 

ن
س

:  ؛

 

 {۱۲۵۔ }چھپی نجف ا شرف میں میں ق؍۱۳۸۸کتات   یہ۔ ۸۱۲صفحات

 ند سید یہند ،یڈ لدا ز   حسین سید ؛ا مالی۔ ۲۱۰

 

ر ز
ف

 ر  کے سا تھ سا تھ چند  سوز حمد،توحید میں کتات   ا س( م؍۱۸۵۴ ق؛؍۱۲۷۳ ڈ لدا ز  علی 
ہ
ا و ز  ڈ 

 سوز ہ بقر

 

 ت  چند ا ٓ کی ہ

 

 {۱۲۶ہے۔ } گئی کی پیش تفسیر بھی کی ا ت

؛  معرو ف بہ سید ،یلکھنو ،ی، ز ضو یآ ت ا ڈ نصیر بن علی ؛ حسین ا لتفسیر فی ۔ ا لامالی۲۱۱

 

 {۱۲۷( }م؍۱۸۵۴ ق؛؍۱۲۷۳ا لعلمای

 ۔ ز و ا ئح ا لبیا۲۱۲

 

( م؍۱۸۵۸ ق؛؍۱۲۷۷ ؛جعفری مطبع لکھنو؛( م؍۱۸۸۷ق؍۱۳۰۶) یعباس شوشتر سید کبیر ا مناء ا لرحمن؛ مغنی یلفضا فی ں

 

 

  یہ۔ ۸۰۳: صفحات

 

فض
 ن  ا ثر 

 

 ت  ا ٓ کی ا ہل بیت لب

 

ا  ہے۔ ینمہم تر میں تفسیر کی ا ت

 

 ا ثر شماز  ہوت

ا  محمد تقی بیعینا۔ ۲۱۳

 

ر ا ز ؛ مولات
ب 
 جلد۔ ۲( م؍۱۸۸۱ ق؛؍۱۲۹۸) ا لا

 (م؍۱۸۸۶ ق؛؍۱۳۰۵آ ت ا ڈ ، صبح صاڈ ق،  عظیم( م؍۱۸۹۴ ق؛؍۱۳۱۲محمد ) بن محمد بن سید علی ا حسن ا لقصص؛ سید ۔ تفسیر۲۱۴

ا  سید بیعینا۔ ۲۱۵

 

ر ا ز ؛ مولات
ب 
ر ا ہیم ا لا

ب 
: م؛؍۱۸۹۰ ق؛؍۱۳۰۷) محمد ا 

 

 {۱۲۸۔ }۳مجلدا ت

،۔ مصباج ا لبیا۲۱۶

 

 نگی سوز  ا لرحمن؛ سید تفسیر ں

 

  یہ{ ۱۲۹( }م؍۱۹۰۷ ق؛؍۱۸۴۶) یپوز  محمد محسن ز

ط

 

ج

 ہے۔ ینسخہ 

 ت  آ  ۔ تفسیر۲۱۷

 

 نگی ا ت

 

؛ ز

 

ا  محمد ہاز و ں

 

 یپوز  ا لاحکام؛ مولات

ط

 

ج

  ی۔ ا س کتات  کا 

 

عط

 نسخہ مدز سہ ا لوا 
 
ئ

 

 

 { ۱۳۰موجوڈ  ہے۔ } لکھنو کے کتابخانہ میں ن

؛  محمد تقی سید ؛یہا لتفسیر ۔ ا لامالی۲۱۸  مآت 

 

ر ا ں
ف

 

لع
  یہا 

ط

 

ج

 { ۱۳۱۔ } کرا چی یآ قا مہد ہے۔ کتابخانہ سید ینسخہ 

ا لٔیفا فاز سی 

 

 ت

 

 ت

ا  ز ج ب  علی ۔ سرا کبر؛ تفسیر۲۱۹

 

 ۔(م؍۱۸۴۸ ؛ ق ؍ ۱ ۲ ۶ ۷ نوز ، کوہ لاہوز ،( ق؍۱۲۸۶) ؛یڈ ہلو سوز ہ و ا لفجر؛ مولات

 ر ا ؛ سید۲۲۰
ہ
 

 

 ز

 

 مآت  ) ڈ لدا ز  علی بن سید حسین ۔ جوا ت  سوا ل ڈ ز ت ا ز ہ حضرت

 

 ( م؍۱۸۵۳ ق؛؍۱۲۷۲غفرا ں

 

 ۳۸: صفحات

ط

 

ج

ے میں ی۔ ا س 

 

خ
س

 

ن

 

 کیا

 

 ت
ب
ا 

 

 ر ا  ؑ گیا ت
ہ
 

 

 ز

 

م ’’ میں تطہیر یہا و ز  ا ٓ کا مصدا ق ہیں تطہیر یہآ  بھی ہے کہ حضرت

ک

 

ن
ع

طا ت  مرڈ و ں کیلئے‘‘ 

 

 ہے۔ مخصوض نہیں کا ج
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  ا لعلماء سید سید ؛ا و ز  توحید ا لحمد، ا لبقرہ، ہل ا تی یسوز ہ ہا ۔ تفسیر۲۲۱

س
ج 

 
 
ئ

 

 

  یہ( م؍۱۸۵۶۔۱۷۹۶) ڈ لدا ز  علی بن سید ن

ط

 

ج

 نسخہ ہے۔ یا ثر 

  ۔ تفسیر۲۲۲

 

ر

 

ی

 

ن
ل

 ( ق؍۱۳۲۴) یعلامہ ا بو ا لقاسم لاہوز   ؛یللوا مع ا 

 

( م؍۱۸۸۳ ق؛؍۱۳۰۲)یسپر یلاہوز ، گلشن ز شید: ۱۔ جلد ۱۴: مجلدا ت

 ( ق؍۱۳۰۳) ،یسپر لاہوز ، سلطانی: ۲جلد

 

 ( ق؍۱۳۰۲) یسپر لاہوز ، سیفی: ۳۔ جلد ۵۲۰: صفحات

 

لاہوز ، : ۴۔ جلد ۵۲۰: صفحات

 ؍۱۳۱۸ ،ا سلامیہ

 

جا ت
ضف
ق

 (  ق؍۱۳۱۴لاہوز ، ا حسن ا لمطابع ): ۸۔ جلد ۶۲۴: 

 

 ( ق؍۱۳۲۵ز فاہ عام ): ۱۳۔ جلد ۴۸۲: صفحات

 

: صفحات

 ( ق؍۱۳۲۶: )۱۴۔ جلد ۵۰۶

 

 {۱۳۲۔ }۵۲۸: صفحات

 ؛ا لسیدسفی۔ ا نوا ز ا لیو۲۲۳

 

مفب
ل

ر   یا لموسو محمدعباسمیر یا 

 

سی

 

لئ

 {۱۳۳ہے۔ } تفسیر کی سفیوکتات  سوز ہ  یہ ۔(  م ؍ ۱ ۸ ۸ ۷ ق؛؍۱۳۰۶)م:  یا لکھنو یا 

 ت  آ  ۔ تفسیر۲۲۴

 

  م۔؍۱۹۰۵ ق؛؍۱۳۲۴ ؛یسپر ا ضیت  ا مرو ہہ، ز  ؛موضوعی  ا ت

 

 کر یہ۔ ۴۲۰: صفحات

 

ر ا ںٓ
ق
سے  ترتیب ا لف، ت  کی کی یما ثر 

 ہے۔  تفسیر موضوعی

؛ت  ا لآ  ۔ تفسیر۲۲۵

 

ا  سید ا ت

 

  حسین مولات

 

:  ،یسپر ا ضیز ت   ا مرو ہہ،( م؍۱۹۲۱ ق؛؍۱۳۴۰) یا مرو ہو ا عجاز

 

 ۔۴۲۰صفحات

لاصہ تفسیر ۔ حبل ا لمتین۲۲۶

 

 ا لصاڈ قین و  ح

 

ج

ہ

 

مب

:  ،بلتستانی  محمد حافظ نجفی یخ ؛

 

 پر۳مجلدا ت

 

  م؛؍۱۹۹۱ ،یس؛ لاہوز ، ز ضوا ں

 

 ۔۳۰۴: صفحات

  نظر تفاسیر ۔ شخصیت۲۲۷

 

 ا ز

 

ر آ ں
ق
 ر ا  ڈ ز  
ہ
 

 

 ز

 

؛ محمد  حضرت

 

ب

 

  یہ۔ ت ا کستانی ییبشو ت  یعقوا ہل سئ

ط

 

ج

 نسخہ ہے۔  یا ثر 

ا لٔیفا سندھی

 

 ت

 

 ت

؛ میر۲۲۸

 

ر آ ں
ق
ا لپوز ، میر ۔ ترجمہ 

 

 ت

 

 م۔؍۱۹۱۱بھٹوز و ، ضلع ٹھٹھہ؛  حسن خاں

؛ قاز  ۔ ترجمہ و حوا شی۲۲۹

 

ر آ ں
ق

 ا للہ۔  ی

 

 علی یہا ماں

 

ر ماں
ف
 (م؍۱۹۱۴ ق؛؍۱۳۳۴ترجمہ ہے۔) کے ا ز ڈ و  ترجمے کا سندھی ا ثر حافٖظ 

 یماا لا ء۔ ضیا۲۳۰

 

 لغاز  تفسیر ں

 

؛ محمد خاں

 

: ؛یا لقرآ ں

 

 ۔۲مجلدا ت

ا لٔیفا پشتو

 

 ت

 

 ت

ا  ۲۳۱

 

؛ مولات

 

ر آ ں
ق
 ئی جعفر حسین سید۔ ترجمہ 

 

؛ت  ت ا  ا سترز

 

   ا ں
ت
  
ئ

ا و ز  

 

 ۔س

ا لٔیفا گجرا تی

 

 ت

 

 ت

؛ حاجی ۔ ترجمہ و تفسیر۲۳۲

 

ر آ ں
ق

لام علی 

 

  ت  ا  ۔ ا س ا ثر کے کئییو ا ز  کاتھیا ع

 

 ۔چھپ چکے ہیں یشنذ

ا لٔیفا بلتی 

 

 ت

 

 ت

ا  محمد ۲۳۳

 

۔ مولات

 

ر آ ں
ق
 پو؛  یآ ت ا ڈ  حسین سفیو۔ ترجمہ 

 

 ت ک ڈ

 

  م؛؍۱۹۹۵؛ سکرڈ و ؛  بلتستاں

 

 {۱۳۴۔ }۱۲۰۸: صفحات

 

  حوا شی

 

 و  حوا لہ جات

 ز گ بن شہر( ۱)

 

ر
ب 

ت  ا لہند، ہالینڈ ا ز ،ت  

 

ب
،لائید ،عجا

 

  ۱۸۸۶۔ ۱۸۸۳ ں
م
 ا کٹر جمیل۳ض  ،یلاڈ ن  

 

   ؛ ڈ
لب

ا ز  ،یجا

 

،  ا ڈ ت  ا ز ڈ و ، لاہوز ، مجلس ترقی یخت  ۱۹۸۲۔۸۴ا ڈ ت 

 
م
 یلاڈ ن  

 

لام ا تٓ ا ڈ ،  مقتدز ہ قومی ،، ا ز ڈ و  تفاسیر جمیل یو  نقو ۶۷۵، حصہ ا و ل، ض  ۳ ،ج
 ا س

 

 ت ا ں

 

  ۱۹۹۲ز
م
ا ز ، ۲۱ض  ،یلاڈ ن  

 

  ت

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

 ت ا ک و  ہند، ض  یخ

 

ا ں

 

 ۔۱۰۷مسلمات

 ترا جم و  تفاسیر(۲)

 

 مجید محمد عالم مختاز  حق؛ فہرسب

 

ر آ ں
ق

 نمبر(، لاہوز   ز ہ؛ سیا۳، شماز ہ  

 

ر آ ں
ق
 ا ئجسٹ )

 

 ۔۷۵ ض م،؍۱۹۷۰ڈ

ر صغیر( ۳)
ب 

 ا مامیہ حسین مرتضی علامہ سید ؛یںتفسیر کی ا و ز  علمائے ا مامیہ ا سلوت  تفسیر میں 

 

 ماں

 

،  فاضل ،لاہوز  ،سا ز

 

 ۔۱۵،ض ق؍۱۴۰۹ت ا کستاں

 ۔ ۵۵ض  ؛یضا،ا  ا ز ڈ و  تفاسیر ،ینقو جمیل( ۴) 

 ، قاموس ا لکتب ا ز ڈ و  ،کرا چی ا نجمن ترقی( ۵)

 

 ۵۶،ض م؍۱۹۷۴ا ز ڈ و  ، ، ا نجمن ترقی ا ز ڈ و  ت ا کستاں

 

  فہرسب

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

 ؛ 

ر ڈ  و کتات  شناسی یمولو کتابخانہ شخصی 
ف
 ت ا نہا یترجمہ ہا عبد ا لحق و  ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

   ؛خاز جی ی

 

  ت ا ز

 

ر
ک
 مر

،یرا سلام و  ا  شناسی 

 

   ا ں

 

 ت ا ز

 

ا ز ا ت

 

س

 

ئ

 

ت
، ا 

 

،؍۱۳۸۲تہرا ں
 

 ۔۱۱۵ض س

 ترا جم و  تفاسیر( ۶)

 

 مجید محمد عالم مختاز  حق؛ فہرسب

 

ر آ ں
ق

 ۔۴۹۵، ض۳شماز ہ  ،یضا،ا 
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 کتابخانہ آ صفیہ( ۷)

 

 ۔فہرسب

ا نی ۴۶ض ؛یضا،ا  ا ز ڈ و  تفاسیر ،جمیل ینقو( ۸)

 

، نظر ت

 

 ا کٹر ا حمد خاں

 

 کر ؛عبد ا لقدس ہاشمی سید و  ڈ

 

ر آ ں
ق

 کے ا ز ڈ و  ترا جم  یم

 )کتابیا 

 

لام آ ت ا ڈ ،مقتدز ہ قومیت
؛  ( ا س

 

 ت ا ں

 

 ۔۱۶۲و   ۱۰۱ ض م؍۱۹۸۷ز

ا ز  محمد مسعوڈ  ا حمد؛ ا ز ڈ و  ترا جم و  تفاسیر( ۹)

 

لام آ ت ا ڈ ، ڈ سمبر و  تحلیل یہتجز یخی)ت
 ؛ و  محمد عالم ۳۳۲ م؛ض؍۱۹۷۴( مجلہ فکر و  نظر،ا س

 ترا جم و  

 

 مجید تفاسیر مختاز  حق ، فہرسب

 

ر آ ں
ق

 ۔۸۲ض ،یضاا  ،

ا سی ز قعصمت بنیا( ۱۰)

 

ن

 

 س
ن
،کتا

 

 مجید چاپی یہاترجمہ ہا و  تفسیر جہانی و  خالدا ز ں

 

ر آ ں
ق

،ا  

 

 ت ا ں

 

  ۹۴ض  ؛یضابہ شصت و پنج ز

 ۔ ۳ ،ضیضاا ز ڈ و ، قاموس ا لکتب ا ز ڈ و ،ا  و  ا نجمن ترقی 

 ۳۳۴ض  ؛یضاا  تفاسیرو  محمد مسعوڈ  ا حمد، ا ز ڈ و  ترا جم و  ۴۵ض  ؛یضا،ا  ا ز ڈ و  تفاسیر ،جمیل ینقو(۱۱)

 

 و  محمد عالم مختاز  حق فہرسب

 مجید ترا جم و  تفاسیر 

 

ر آ ں
ق

 ۔۸۹ض  ،یضا؛ ا  

 ۔۳۳۵ض  ،یضاا  محمد مسعوڈ  ا حمد ،ا ز ڈ و  ترا جم و  تفاسیر( ۱۲) 

ا سی( ۱۳)

 

ن

 

 س
ن
ر ڈ  ،کتا
ف
 ت ا نہا یترجمہ ہا ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

  شناسی ؛خاز جی ی

 

  ت ا ز

 

ر
ک
،یرا سلام و  ا  مر

 

 ،  ا ں

 

 تہرا ں

   

 

 ت ا ز

 

ا ز ا ت

 

س

 

ئ

 

ت
،ض؍۱۳۸۲ا 

 

 ۔۴۶ س

 کر ؛محمد حسین بکائی( ۱۴)

 

ر آ ں
ق
 ز گ 

 

ر
ب 
  ،یمکتابنامہ 

 

، ڈ فتر کتابنامہ، ج

 

ر ۶۲۱، ض ۲تہرا ں

 

ب
  ڈ ا 

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

 ؛ 

 

  ۱۳۲۳ ؍۵۲۱ ا لمعاز ف ا سلامی ہ

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۱۵)
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

 ۱۳۸۴ما،  قم، ڈ لیل ت

 

 ،صفحات

 

 ۔۵۸۴س

ر صغیر ؛عاز ف حسین ،ینقو( ۱۶)
ب 

لام آ ت ا ڈ ، ا ڈ ا ز ہ تحقیقا میں 
 کا مطالعہ ، مجلہ فکر و نظر، ا س

 

ر آ ں
ق

 

 

  ا لاقوا می بین ؛ا سلامی ت

ر صغیر ،ز ٹینیویو 
ب 

 کے مطالعہ پر خصوصی میں 

 

ر آ ں
ق

 ت  ا   

 

  ؛یشنذ

 

 ۴۔۳؛ شماز ہ ۳۶ج

 

 ی؍؛ ز مضاں
 

  صفر ،محرم ق؍۱۴۱۹ا لحجہ ڈ

 جنوز ی ۔ ق؍۱۴۲۰ 

 

 یل،ا پر ،ماز ج

 

ر صغیر ،یعاز ف نقو ؛ و  حسین۱۲۲ ض، م؍۱۹۹۹ ،جوں
ب 

  کے ا مامیہ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 مطبو عہ کی ن

  تحقیقا تصانیف  

 

ر
ک
 ا و ز  ترا جم، مر

 

 یرا  فاز سی ت

 

لام آ ت ا ڈ ، ا ں
 ا س

 

،؍۱۳۷۶م؍۱۹۹۷ق؍۱۴۱۸جلد، ۲و  ت ا کستاں
 

 ۔ ۳ض س

ا سی ز قعصمت بنیا( ۱۷)

 

ن

 

 س
ن
،کتا

 

 مجید چاپی یہاترجمہ ہا و  تفسیر ؛جہانی و  خالدا ز ں

 

ر آ ں
ق

  

 

، ترجمہ و  نگاز س

 

 ت ا ں

 

 بہ شصت و پنج ز

  ،

 

ر ا ت
ف
ہا  ڈ بنیاآ صف 

 

ہ س
 و 

 

ر
ب 

 قدس ز ضو ا سلامی ی

 

 ،ض۱۳۷۳مشہد  ،یآ ستاں

 

، ترجمہ ہا۹۷س

 

  ی؛ ڈ کتر ا حمد خاں

 ا ز ڈ و  )کتات  شناسی 

 

 ت ا ں

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

ر ڈ ،کتات  شناسی۲۱۹ض  ،یضا( ا 
ف
  یترجمہ ہا ، ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 

 ت ا ں

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 و  عاز ف حسین ۵۳ض ،یضاا  ،خاز جی یھا 

ر صغیر ،ینقو
ب 

  کے ا مامیہ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔   ۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ،ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

 ۔۵۶ض ،یضا،ا ا ز ڈ و  تفاسیر ،جمیل ینقو( ۱۸)

 ترا جم و  تفاسیر( ۱۹)

 

 مجید محمد عالم مختاز  حق، فہرسب

 

ر آ ں
ق

 ۔۸۹ض  ،یضا،ا 

 ۔ ۴۵۹ض  ،یضاا  ؛محمد مسعوڈ  ا حمد، ا ز ڈ و  ترا جم و  تفاسیر( ۲۰) 

 ۔۳۸۹ض  ،یضا،ا محمد مسعوڈ  ا حمد، ا ز ڈ و  ترا جم و  تفاسیر؛و  ۳۵ض ،یضاا ز ڈ و ، قاموس ا لکتب ا ز ڈ و ،ا  ا نجمن ترقی(۲۱)

، ترجمہ ہا( ۲۲)

 

ا سی یڈ کتر ا حمد خاں

 

ن

 

 س
ن
 ا ز ڈ و  )کتا

 

 ت ا ں

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ،کتات   ز ق، عصمت بنیا۱۸۳ض ،یضا( ا 

 

 و  خالدا ز ں

 مجید چاپی یہاترجمہ ہا و  تفسیر جہانی شناسی 

 

ر آ ں
ق

 ؛ ا  

 

 ت ا ں

 

ر ڈ  ،کتات   ۹۵ ،ضیضابہ شصت و پنج ز
ف
 و  ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 ت ا نہا یترجمہ ہا شناسی 

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ترا جم و  تفاسیر۴۹، ۴۸ض ،یضا،ا خاز جی ی

 

 مجید ؛ و  محمد عالم مختاز  حق، فہرسب

 

ر آ ں
ق

، 

ر صغیر ،ینقو و  عاز ف حسین۸۷ض  ،یضاا  
ب 

  کے ا مامیہ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۲۳)
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

 ۱۳۸۴ما،  قم، ڈ لیل ت

 

 ،صفحات

 

 ۔۳۶۰۹س

ر صغیر حسین ینقو( ۲۴) 
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۲۵) 
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

 ۱۳۸۴ما،  قم، ڈ لیل ت

 

 ،صفحات

 

 ۔۳۶۰۹س

ر صغیر حسین ینقو( ۲۶) 
ب 
لام آ ت ا ڈ ، ا ڈ ا ز ہ تحقیقا میں عاز ف؛ 

 کا مطالعہ ، مجلہ فکر و نظر، ا س

 

ر آ ں
ق

 

 

  ا لاقوا می بین ؛ا سلامی ت

ر صغیر ،ز ٹینیویو
ب 

 کے مطالعہ پر خصوصی میں 

 

ر آ ں
ق

 ت  ا   

 

  ؛یشنذ

 

 ۴۔۳؛ شماز ہ ۳۶ج

 

 ی؍؛ ز مضاں
 

 جنوز ی ق؍۱۴۲۰  صفر ،محرم ق؍۱۴۱۹ا لحجہ ڈ

 

   ،یلا پر ،،ماز ج

 

 جوں

 ۔۱۲۲ ض،  م؍۱۹۹۹
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ر صغیر حسین ینقو( ۲۷)
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

ا سی ز قعصمت بنیا( ۲۸)

 

ن

 

 س
ن
،کتا

 

 مجید چاپی یہاترجمہ ہا و  تفسیر ؛جہانی و  خالدا ز ں

 

ر آ ں
ق

، ا  

 

 ت ا ں

 

 ض  ،یضابہ شصت و پنج ز

ر ڈ ؛ ۸۸ض  ،یضا؛ ا  ا ز ڈ و  تفاسیر ؛جمیل ؛ی؛ و  نقو۹۷
ف
ا سی؛ و  ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 

ن

 

 س
ن
 ت ا نہا یترجمہ ہا کتا

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

؛ و  محمد مسعوڈ  ا حمد؛ ا ز ڈ و  ترا جم و  ۴۷ض ،یضاا  ؛خاز جی ی

 ۔۳۸۵ض ،یضاا  ؛تفاسیر

 ترا جم و  تفاسیر( ۲۹)

 

 مجید محمد عالم مختاز  حق، فہرسب

 

ر آ ں
ق

 ۔۸۹ض  ،یضا،ا 

 ۔۶۰ض ،یضاا ز ڈ و ، قاموس ا لکتب ا ز ڈ و ، ا  ؛ ا نجمن ترقی۶۰ض ،یضا،ا ا ز ڈ و  تفاسیر ،جمیل ینقو(۳۰)

 ،ترجمہ ہا۴۷ض ،یضا،ا  تفاسیر ،ا ز ڈ و جمیل ینقو(۳۱)

 

 ا ز ڈ و  )کتات  شناسی ی؛ ڈ کتر ا حمد خاں

 

 ت ا ں

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ،۷۱ض ،یضا( ا 

ا سی  

 

ن

 

 س
ن
ر ڈ  ،کتا
ف
 ت ا نہا یترجمہ ہا ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ترا جم و ۲۷ض  ،یضاا  ؛خاز جی ی

 

 ؛ محمد عالم مختاز  حق ؛ فہرسب

 مجید تفاسیر  

 

ر آ ں
ق

 کر ؛محمد حسین بکائی؛ ۸۳ض  ،یضاا  ،

 

ر آ ں
ق
 ز گ 

 

ر
ب 
  ،یمکتابنامہ 

 

، ڈ فتر کتابنامہ، ج

 

ل۳، ض ۱تہرا ں
ق

 

ب ی

 ؛ 

  ا لذز  

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

  یعہ

 

  ؛ معجم مولفی۸، ض ۱ج

 

س
ل
 کتب فن تفسیر۴۴۳؍ عہئ  ا 

 

  توحید ،مجلہتشیع ا ہل؛ و ڈ فتر فنوا ز  فہرسب

 

 شماز ہ ۲ا ز ڈ و  ج

ا ز  چاپی۱۵۶؍۲شماز ہ  

 

 آ ت

 

ر صغیر عاز ف حسین یو  نقو ۱۱؍ڈ ز  شبہ قاز ہ بخش ا و ل شیعہ ؛ ، فہرسب
ب 
  کے ا مامیہ ؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

  کی ن

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف 

 ۔۲۱،ض  یضاا ز ڈ و  ، قاموس ا لکتب ا ز ڈ و  ،ا  و  ا نجمن ترقی۴۳،ض  یضا،ا  ،ا ز ڈ و  تفاسیر ،جمیل ینقو( ۳۲)

 ۔۴۶۰ض   ،یضاا  ؛محمد مسعوڈ  ا حمد، ا ز ڈ و  ترا جم و  تفاسیر( ۳۳)

 ترا جم و  تفاسیرمحمد عالم مختاز  ( ۳۴) 

 

 مجید حق، فہرسب

 

ر آ ں
ق

 ۔۹۰ض  ،یضا،ا 

ا سی ز قعصمت بنیا( ۳۵)

 

ن

 

 س
ن
،کتا

 

 مجید چاپی یہاترجمہ ہا و  تفسیر ؛جہانی و  خالدا ز ں

 

ر آ ں
ق

، ا  

 

 ت ا ں

 

 ۔۱۰۰ض  ،یضابہ شصت و پنج ز

ر ڈ  ،کتات  شناسی( ۳۶)
ف
 ت ا نہا یترجمہ ہا ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

  ۵۷ض  ،یضاا  ؛خاز جی ی

 

ر
ک
 و کتابخانہ مر

 تحقیقا 

 

لام آ ت ا ڈ  . ا سلامی ت
 ا س

ر صغیر حسین ینقو( ۳۷)
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

 ۔۳۸۹ض  ،یضاا  ؛محمد مسعوڈ  ا حمد، ا ز ڈ و  ترا جم و  تفاسیر( ۳۸) 

ر صغیر حسین ینقو( ۳۹) 
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۸ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

 ۔۳۷ض  ،یضاا ( ۴۱)ـ۔۳۵ض  ،یضاا  ؛،ا ز ڈ و  تفاسیر جمیل ینقو( ۴۰)

، ترجمہ ہا(۴۲)

 

 ا ز ڈ و  )کتات  شناسی یڈ کتر ا حمد خاں

 

 ت ا ں

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

،  ز ق؛ و  عصمت بنیا۵۸ض  ،یضا( ا 

 

 و  خالدا ز ں

 مجید چاپی یہاترجمہ ہا و  تفسیر ؛جہانی کتات  شناسی 

 

ر آ ں
ق

، ا  

 

 ت ا ں

 

ر ڈ  ؛؛ و ڈ کتر ا بو ۸۸ض  ،یضابہ شصت و پنج ز
ف
 ا لقاسم ز ا ڈ  

 ت ا نہا یترجمہ ہا کتات  شناسی  

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ؛ ۴۵۵ض  ،یضاا  ؛ و محمد مسعوڈ  ا حمد ،ا ز ڈ و  ترا جم و  تفاسیر۲۵ض ،یضاا  ؛خاز جی ی

 و  کتابخانہ ا ڈ ا ز ہ تحقیقا 

 

لام آ ت ا ڈ ۔ ا سلامی ت
 ا س

ر صغیر حسین ینقو( ۴۳) 
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۸ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

 کتابہا( ۴۴)

 

 و  تفسیر یفہرسب

 

ر آ ں
ق

و میگرو  ڈ  
عل
؛ کتابخانہ پنجات   

 

ر آ ں
ق

 ۔۲۸؍۳۴۵لاہوز  ،شماز ہ:  ،ز ٹینیویو

، ترجمہ ہا۴۱ض  ،یضاا  ؛،ا ز ڈ و  تفاسیر جمیل ینقو( ۴۵) 

 

ا سی ی؛ ڈ کتر ا حمد خاں

 

ن

 

 س
ن
 ا ز ڈ و  )کتا

 

 ت ا ں

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ؛ ۷۳ض  ،یضا( ا 

ا سی 

 

ن

 

 س
ن
ر ڈ  ،کتا
ف
 ت ا نہا یترجمہ ہا و  ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

  محموڈ  قاسم؛ ا سلامی ؛ و  سید۲۷ض  ،یضاا  ؛خاز جی ی

سا ئیکو 

 

ن
  ا ؛ت  پیڈا 

فض
ل

 لاہوز ، ا 
ن 
  تحقیقا۵۶۹ ل

 

ر
ک
 ؛ و  کتابخانہ مر

 

لام آ ت ا ڈ ۔ ا سلامی ت
 ا س

 ؛ و کتابخانہ ا ڈ ا ز ہ تحقیقا۴۸ض  ،یضاا  ؛،ا ز ڈ و  تفاسیر جمیل ینقو( ۴۶) 

 

لام آ ت ا ڈ ۔ ا سلامی ت
 ا س

ر صغیر حسین ینقو( ۴۷) 
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۸ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۴۸)
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

 ۔۲۰۷ض  ؛یضاا  ت

ر صغیر حسین ینقو( ۴۹) 
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۸ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۵۰) 
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

 ۔۵۷۵ض  ؛یضاا  ت
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ر صغیر حسین ینقو( ۵۱) 
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۱۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۵۲)
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

 ۔۱۴۶ض  ،یضاا ( ۵۳)   ۔۴۷۱ض  ؛یضاا  ت

ر صغیر حسین ینقو( ۵۴) 
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

 کر ؛محمد حسین بکائی( ۵۵)

 

ر آ ں
ق
 ز گ 

 

ر
ب 
  ،یمکتابنامہ 

 

، ڈ فتر کتابنامہ، ج

 

  سیا۶۸۱، ض۲تہرا ں

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

 ڈ ا ئجسٹ مجلد  ز ہ؛ 

 نمبر )ترا جم و تفاسیر 

 

ر آ ں
ق

 

 

ر آ ں
ق

 (۔مجید 

، ترجمہ ہا( ۵۶)

 

ا سی یڈ کتر ا حمد خاں

 

ن

 

 س
ن
 ا ز ڈ و  )کتا

 

 ت ا ں

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

ا سی ز ق؛ و  عصمت بنیا۲۷۰ض  ،یضا( ا 

 

 س
ن
ا 

 

 ، ت

 

  و  خالدا ز ں

 مجید چاپی یہاترجمہ ہا و  تفسیر جہانی 

 

ر آ ں
ق

؛ ا  

 

 ت ا ں

 

ر ڈ  ،کتات  شناسی۱۰۱ض  ،یضابہ شصت و پنج ز
ف
  ؛ و  ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 ت ا نہا یترجمہ ہا 

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ۔۶۱ض  ،یضاا  ؛خاز جی ی

ر صغیر حسین ینقو( ۵۷)
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

  ا لوا عظ ڈ سمبر ۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

 م۔؍۱۹۵۱؛ 

، ترجمہ ہا۵۷ض  ،یضاا  ؛،ا ز ڈ و  تفاسیر جمیل ی۔ نقو۵۸ 

 

 ا ز ڈ و  )کتات  شناسی ی؛ و  ڈ کتر ا حمد خاں

 

 ت ا ں

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ) 

ا سی۲۲۷ض  ،یضاا  

 

ن

 

 س
ن
ر ڈ  ،کتا
ف
 ت ا نہا یترجمہ ہا ؛ و  ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ۔۵۴ض  ،یضا،ا  خاز جی ی

 ترا جم و  تفاسیرمحمد عالم مختاز  ( ۵۹) 

 

 مجید حق، فہرسب

 

ر آ ں
ق

، ترجمہ ہا۸۸ض  ،یضا،ا 

 

 ا ز ڈ و   ی؛ و  ڈ کتر ا حمد خاں

 

 ت ا ں

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 

ا سی 

 

ن

 

 س
ن
ا سی۲۱۵ض  ،یضا( ا )کتا

 

ن

 

 س
ن
ر ڈ  ،کتا
ف
 ت ا نہا یترجمہ ہا ؛ و  ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ۔۵۲ض  ،یضاا  ؛خاز جی ی

، ترجمہ ہا( ۶۰) 

 

  یڈ کتر ا حمد خاں

 

 س
ن
 ا ز ڈ و  )کتا

 

 ت ا ں

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

ا سی

 

ا بی ز ق؛ و  عصمت بنیا۷۲۔۷۱ض  ،یضا( ا ن

 

 س
ن
ا 

 

 ، ت

 

 و  خالدا ز ں

 مجید چاپی یہاترجمہ ہا و  تفسیر جہانی  

 

ر آ ں
ق

؛ ا  

 

 ت ا ں

 

 ا ز ڈ و ، قاموس ا لکتب ا ز ڈ و ؛  ؛ ا نجمن ترقی۹۷ض  ،یضابہ شصت و پنج ز

ا سی۳۳ض  ،یضاا  

 

ن

 

 س
ن
ر ڈ  ،کتا
ف
 ت ا نہا یترجمہ ہا ؛ و  ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ؛ و  محمد عالم مختاز  حق  ۲۷ض  ،یضاا  ؛خاز جی ی

 ترا جم و  تفاسیر 

 

 مجید فہرسب

 

ر آ ں
ق

 ۔۸۸ض  ،یضا، ا  

 ۔۵۲ض  ،یضاا  ؛،ا ز ڈ و  تفاسیر جمیل ینقو( ۶۱)

ا سی ؛یضاا ( ۶۲)

 

ن

 

 س
ن
ر ڈ  ،کتا
ف
 ت ا نہا یترجمہ ہا و  ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 و  محمد عالم مختاز  حق،  ۸۸ض  ،یضاا  ؛خاز جی ی

 ترا جم و  تفاسیر 

 

 مجید فہرسب

 

ر آ ں
ق

 ۔۸۶ض  ،یضاا  ؛

 ۔۴۱ض  ،یضاا  ؛،ا ز ڈ و  تفاسیر جمیل ینقو( ۶۳)

، ترجمہ ہا( ۶۴)

 

ا سی یڈ کتر ا حمد خاں

 

ن

 

 س
ن
 ا ز ڈ و  )کتا

 

 ت ا ں

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ا ز ڈ و  ، قاموس ا لکتب  ؛ و  ا نجمن ترقی۲۵۴ض  ،یضا( ا 

 مطبع حید۶ض  ،یضاا ز ڈ و ؛ ا  

 

  فہرسب

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

ر ڈ  ۱۸آ ت ا ڈ  ض ز حید ؛یز ؛ 
ف
ا سی؛ ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 

ن

 

 س
ن
  یترجمہ ہا ،کتا

 

ر آ ں
ق

 

 ت ا نہا 

 

 ترا جم و  تفاسیر۵۹ض  ،یضاا  ؛خاز جی یبہ ز

 

 مجید ؛ و محمد عالم مختاز  حق، فہرسب

 

ر آ ں
ق

 ۔۹۱ض  ،یضا،ا 

، ترجمہ ہا۳۸ض  ،یضاا  ؛ا ز ڈ و  تفاسیر ،جمیل ینقو( ۶۵)

 

ا سی ی؛ ڈ کتر ا حمد خاں

 

ن

 

 س
ن
 ا ز ڈ و  )کتا

 

 ت ا ں

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ۔ ۶ ۱ض  ،یضا( ا 

(۶۶ ) ،

 

ا سی یترجمہ ہاڈ کتر ا حمد خاں

 

ن

 

 س
ن
 ا ز ڈ و  )کتا

 

 ت ا ں

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ا ز ڈ و  ، قاموس ا لکتب  ؛ و  ا نجمن ترقی۱۹۹ض  ،یضا( ا 

 مطبع حید۳ض  ،یضاا ز ڈ و ؛ ا  

 

  فہرسب

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

ا سی۱۹آ ت ا ڈ  ڈ کن ض ز ؛ 

 

ن

 

 س
ن
ر ڈ  ،کتا
ف
 بہ  یترجمہ ہا ؛ ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 

ر آ ں
ق

 

 ت ا نہا 

 

 ۳۴ض  ،یضاا  ؛خاز جی یز

 

 مجید ترا جم و  تفاسیر؛ و  محمد عالم مختاز  حق  ،فہرسب

 

ر آ ں
ق

 ۔۸۱ض  ،یضا، ا  

ر صغیر حسین ینقو( ۶۷) 
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

 ترا جم و  تفاسیر( ۶۸) 

 

 مجید محمد عالم مختاز  حق، فہرسب

 

ر آ ں
ق

 ۔۸۶ض  ،یضا،ا 

ر صغیر حسین ینقو( ۶۹)
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 کتابنامہ  ؛محمد حسین ؛ بکائی۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

 کر 

 

ر آ ں
ق
 ز گ 

 

ر
ب 

  ،یم

 

، ڈ فتر کتابنامہ، ج

 

ا ز  چاپی۱۰۲، ض ۱تہرا ں

 

 آ ت

 

  فہرسب

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

  مجلہ ؍۱۲ڈ ز  شبہ قاز ہ بخش ا و ل  شیعہ ؛ 

  توحید 

 

 ۔۱؍۱۶۲شماز ہ ۲ا ز ڈ و  ج

ر صغیر حسین ینقو( ۷۰) 
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۸ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

 کر ؛محمد حسین بکائی( ۷۱)

 

ر آ ں
ق
 ز گ 

 

ر
ب 
  ،یمکتابنامہ 

 

، ڈ فتر کتابنامہ، ج

 

 کتب فن ۱۱۹، ض۱تہرا ں

 

 ڈ فتر فنوا ز  فہرسب

 

 ؛ نقل ا ز

  ،تشیع ا ہلتفسیر 

 

ر

 

ب
  مجلہ توحید ،ڈ ہلی ؛یہیرکتابخانہ 

 

 ۔۱۶۳؍۱، شماز ہ ۲ا ز ڈ و  ج
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ا لیفا شہوا ز  حسین سید ینقو( ۷۲) 

 

 ت

 

 ۔۲۰۷،ض یضاڈ ز  شبہ قاز ہ ہند ،ا  شیعہ ت

 ۔۵۴،ض  یضا،ا  ،ا ز ڈ و  تفاسیر ،جمیل ینقو( ۷۳) 

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۷۴)
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

 ۔۱۴۳ض  ؛یضاا  ت

ر صغیر حسین ینقو( ۷۵) 
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۷۶)
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

 ۔۱۹۲ض  ؛یضاا  ت

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۷۷) 
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

ر صغیر حسین ی؛ و  نقو۱۱۸ض  ؛یضاا  ت
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

  ن

 خوڈ  تفسیر( ۷۸)     ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی 

ر صغیر حسین ینقو( ۷۹)
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

 کر ؛محمد حسین بکائی( ۸۰)

 

ر آ ں
ق
 ز گ 

 

ر
ب 
  ،یمکتابنامہ 

 

، ڈ فتر کتابنامہ، ج

 

 ۱۶۲؍۳، ض۱تہرا ں

 

  معجم مطوطا ت

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

 ؛ 

  

 

س
ل
  عہئ  ا 

 

 ۔۱۳۵ ؍حول ا لقرا ں

 ترا جم و  تفاسیر( ۸۱) 

 

 مجید محمد عالم مختاز  حق، فہرسب

 

ر آ ں
ق

 ۔۵۰۰ض  ،یضا،ا 

ر صغیر حسین ینقو( ۸۲) 
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

ر صغیر حسین ینقو( ۸۳) 
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

، ترجمہ ہا(۸۴)

 

ا سی یڈ کتر ا حمد خاں

 

ن

 

 س
ن
 ا ز ڈ و  )کتا

 

 ت ا ں

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

ر ڈ  ۵۷ض  ،یضا( ا 
ف
  ،کتات  شناسی؛ و  ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 ت ا نہا یترجمہ ہا 

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ۔۶۹، ض یضا،ا  خاز جی ی

 ۔۳۹،ض  یضاا ز ڈ و  ، قاموس ا لکتب ا ز ڈ و  ،ا  ؛ و  ا نجمن ترقی۷۰؛ ض  یضا،ا  ،ا ز ڈ و  تفاسیر ،جمیل ینقو( ۸۵) 

ر صغیر حسین ینقو( ۸۶)
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

ا سی ز قعصمت بنیا( ۸۷)

 

ن

 

 س
ن
،کتا

 

 مجید چاپی یہاترجمہ ہا و  تفسیر ؛جہانی و  خالدا ز ں

 

ر آ ں
ق

، ا  

 

 ت ا ں

 

 ض   ،یضابہ شصت و پنج ز

، ترجمہ ہا۱۰۷ 

 

ا سی ی؛ ڈ کتر ا حمد خاں

 

ن

 

 س
ن
 ا ز ڈ و  )کتا

 

 ت ا ں

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ا ز ڈ و  ، قاموس ا لکتب  ؛ ا نجمن ترقی۷۷ض  ،یضا( ا 

 مطبع حید۴۸،ض  یضاا ز ڈ و  ،ا  

 

  فہرسب

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

ا سی۸۱آ ت ا ڈ  ڈ کن ،ض ز حید یز ؛ 

 

ن

 

 س
ن
ر ڈ  ،کتا
ف
  یترجمہ ہا ؛ و ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 ت ا نہا 

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ۔۱۱۳ض  ،یضاا  ؛خاز جی ی

ر ڈ  ،کتات  شناسی۵۷،ض  یضاا ز ڈ و  ، قاموس ا لکتب ا ز ڈ و  ،ا  ا نجمن ترقی( ۸۸)
ف
 بہ  یترجمہ ہا ؛ و  ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 

ر آ ں
ق

 

 ت ا نہا 

 

 ۔۹۱، ض  یضا،ا  خاز جی یز

ر صغیر حسین ینقو( ۸۹)
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۸ض  ،یضاا ( ۹۰) ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

 کر ؛محمد حسین بکائی( ۹۱)

 

ر آ ں
ق
 ز گ 

 

ر
ب 
  ،یمکتابنامہ 

 

، ڈ فتر کتابنامہ، ج

 

 مجلہ توحید۶۱۰، ض ۲تہرا ں

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

  ؛ 

 

 ،شماز ہ ۲ا ز ڈ و  ج

 ؛ مجلہ مشکو۱۶۴؍۱ 

 

ا ز  چاپی۲۰؍۱۰شماز ہ  ،ہ

 

 ۔ ۱۲؍ڈ ز شبہ قاز ہ، بخش ا و ل شیعہ ؛ آ ت

ا ہ نجف کرا چی۶۲۳،ض  یضاا ( ۹۲)

 

 ت ک ا مام ت ا ز گاہ س

 

 کتب محفوط

 

 فہرسب

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

ا ز  چاپی۱۵ ؍؛ 

 

 آ ت

 

 ڈ ز شبہ قاز ہ  شیعہ ، فہرسب

 ۔۱۲؍بخش ا و ل 

ا سی ز قعصمت بنیا( ۹۳) 

 

ن

 

 س
ن
،کتا

 

 مجید چاپی یہاترجمہ ہا و  تفسیر ؛جہانی و  خالدا ز ں

 

ر آ ں
ق

، ا  

 

 ت ا ں

 

 ض   ،یضابہ شصت و پنج ز

ا سی؛ و  ڈ کتر ا بو ۱۱۷ 

 

ن

 

 س
ن
ر ڈ  ،کتا
ف
 ت ا نہا یترجمہ ہا ا لقاسم ز ا ڈ  

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ۔۱۱۵ض  ،یضاا  ؛خاز جی ی

 کر ؛محمد حسین بکائی( ۹۴)

 

ر آ ں
ق
 ز گ 

 

ر
ب 
  ،یمکتابنامہ 

 

، ڈ فتر کتابنامہ، ج

 

  عیا۱۶۲۔۳، ض۱تہرا ں

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

 ؛ 

 

  ں

 

س
ل
  عہئ  ا 

 

 ۲۳۲؍۵ج

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۹۵)
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

 ۔۲۰۶ض  ؛یضاا  ت

ر صغیر حسین ینقو( ۹۶)
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۸ض ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

ر ڈ  ،کتات  شناسی( ۹۷)
ف
 ت ا نہا یترجمہ ہا ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ۔۱۱۴ض  ،یضاا  ؛خاز جی ی

، ترجمہ ہا( ۹۸)

 

 ا ز ڈ و  )کتات  شناسی یڈ کتر ا حمد خاں

 

 ت ا ں

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 ا ز ڈ و  ، قاموس ا لکتب  ؛ و  ا نجمن ترقی۱۶۵ض  ،یضا( ا 

 ۔۵۵،ض  یضاا ز ڈ و  ،ا  
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 کر ؛محمد حسین بکائی( ۹۹)

 

ر آ ں
ق
 ز گ 

 

ر
ب 
  ،یمکتابنامہ 

 

، ڈ فتر کتابنامہ، ج

 

ر  ا لمعاز ف شیعہ۶۲۶، ض۲تہرا ں

 

ب
  ڈ ا 

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

  ؛ 

  

 

  یعہ؛ ا لذز ۵۴۲؍۳ج

 

 ؛ نقباء ا لبشر) تہرا نی۴۳۸؍۲ج

 

  تحقیقا۷۱۷؍۲( ج

 

ر
ک
 ؛ مر

 

لام آ ت ا ڈ ، مجلہ توحید ت
  ا س

 

  ۲ا ز ڈ و  ج

 یسانو و  تفسیر شیعہ ؛ تفسیر۱۵۷؍ ۱شماز ہ 

 

 مکتب ں

 

 کتابہا۸۴؍آ ں

 

 و  تفسیر ی؛ فہرسب

 

ر آ ں
ق

 کتابخانہ  یگرڈ  و 

 

ر آ ں
ق
و م 
عل

 

  ؛ معجم مولفی۳۶؍لاہوز  ،ز ٹینیویوپنجات    

 

س
ل

 ا 

ئ 

 ا لقرآ نی۴۴۲؍ع

 

 ۔۳۳؍عند۔۔۔۔ ض ؛ معجم ا لدز ا سا ت

 کر ؛محمد حسین بکائی( ۱۰۰)

 

ر آ ں
ق
 ز گ 

 

ر
ب 
  ،یمکتابنامہ 

 

، ڈ فتر کتابنامہ، ج

 

 خیر۶۲۶ض ،۲تہرا ں

 

 ڈ

 

 فہرسب

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

 کتب  ہ؛ 

 پنجات   ،یا مرتسر محمد موسی حکیم 

 

 کتابہا ز ٹینیویومخزں

 

 و  تفسیر یلاہوز ، فہرسب

 

ر آ ں
ق

 کتابخانہ پنجات   یگرڈ   و 

 

ر آ ں
ق
و م 
عل

 

 جامع کتابہا ز ٹینیویو 

 

 ا ز ڈ و  و  تفسیر یلاہوز ، فہرسب

 

 ت ا ں

 

  و  حد چات  ز
ب

 

 

 ض کتابخانہ عالمی ت

 

 ۔۱۴ت ا کستاں

 ۔۷۱،ض  یضا،ا  ،،ا ز ڈ و  تفاسیر ،جمیل ینقو(۱۰۱) 

ا سی( ۱۰۲)

 

ن

 

 س
ن
ر ڈ  ،کتا
ف
 ت ا نہا یترجمہ ہا ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 تحقیقا ؛ و کتابخانہ ا ڈ ا ز ہ ۸۵ض  ،یضاا  ؛خاز جی ی

 

لام آ ت ا ڈ ۔ ا سلامی  ت
 ا س

ر صغیر حسین ینقو( ۱۰۳)
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۱۰۴)
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

 ۔۲۰۵ض   ؛یضاا  ت

 ۔ ۲۳۵ض  ،یضاا ( ۱۰۶)   ۔یضاا ( ۱۰۵)

ر صغیر حسین ینقو( ۱۰۷)
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۱۰۸)
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

 ۔۱۱۸ض  ؛یضاا  ت

ر صغیر حسین ینقو( ۱۰۹)
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۱۱۰)
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

 کتب شیعہ۴۳ض  ؛یضاا  ت

 

  فہرسب

 

 آ ت ا ڈ . ز حید ؛ بہ نقل ا ز

ر صغیر حسین ینقو( ۱۱۱) 
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۱۱۲)
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

  مولفین۱۵۵ض  ؛یضاا  ت

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

  کتب چاپی ؛ 

 

 ۔۲ج

ر صغیر حسین ی۔ نقو(۱۱۳)
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

  ا لذز ۸ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

 ۔یعہ؛ 

 ۔۸ض  ،یضاا ( ۱۱۵)  ۔۳ض  ،یضاا ( ۱۱۴) 

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۱۱۶)
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

ر صغیر حسین ی؛ و  نقو۱۳۱ض  ؛یضاا  ت
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

  کی ن

 ۔۸ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف 

ر صغیر حسین ینقو( ۱۱۷)
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۱۱۸)
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

 ۔۲۳۵ض  ؛یضاا  ت

ر صغیر حسین ینقو( ۱۱۹)
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

 کرہ علما( ۱۲۰)

 

ذ

 

 قدس ز ضو ا مامیہ یت

 

 ترجمہ محمد ہاشم آ ستاں

 

ہا  ڈ بنیا ؛یت ا ستاں

 

ہ س
 و 

 

ر
ب 

 ۔۱۳۱ ض ق؛؍۱۳۷۰مشہد  ،ا سلامی ی

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۱۲۱) 
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

 ۔۴۸۷ض  ؛یضاا  ت

ر صغیر حسین ینقو( ۱۲۲)
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۳ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۱۲۳)
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

 ۔۱۸۶ض  ؛یضاا  ت

 کر ؛محمد حسین بکائی( ۱۲۴)

 

ر آ ں
ق
 ز گ 

 

ر
ب 
  ،یمکتابنامہ 

 

، ڈ فتر کتابنامہ، ج

 

 ۶۲۶۷، ض۲تہرا ں

 

  مآثر ا لکرا م ج

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

  ۲ ۱ ۶،ض ۱؛ 

 کر ؛محمد حسین بکائی( ۱۲۵)

 

ر آ ں
ق
 ز گ 

 

ر
ب 
  ،یمکتابنامہ 

 

، ڈ فتر کتابنامہ، ج

 

 ۱۶۴۔۱۶۳، ض ۲تہرا ں

 

 ڈ فتر فنوا ز  فہرسب

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

 ؛ 

 کتابہا ؛ا ہل تشیع کتب فن تفسیر 

 

 ۲۵ ؍)مشاز ( عربی چاپی یفہرسب

 

ذ ا ، ج

 

ج
ہ 

ا مہ ڈ 

 

ن

 

ئ

 

لع
  یعہ؛ ا لذز ۲۷۶؍۳۳؛ ، 

  

 

 ؛ ا عیا۵۲؍ ینعلماء معاصر؛ ۲۸۸؍۱ج

 

  ں

 

س
ل
  عہئ  ا 

 

  یعہ؛ ا حسن ا لوڈ ۳۱۰؍۸، ج

 

ر  ۱۶۶ ؍۲و ۱ج

 

ب
 ؛ ڈ ا 

 

  ا لمعاز ف ا لاسلامیہ ہ

  

 

 ۱۵؍۲ج

 

 ا لکر۱۶۲۵ ؍۴؛ نقبا ء ا لبشر ج

 

 ا لقرآ ں

 

ر ۱۰۵؍۲ یم؛ معجم مصنفات

 

ب
 ؛ ڈ ا 

 

  ج،ا لمعاز ف سیا ہ

 

 ؛ مجلہ ۱۰۶۳؍۲ج

 مشکو 

 

 ز کلی۲۲؍۱۰شماز ہ  ہ

 

  ؛ ا لاعلام )ز

 

 یحا؛ ز ۱۸؍۵( ج
 

  ں

 

، ج   ؛ معجم ا لمولفین۲۰۶؍۱ا لاڈ ت 

 

 ؛ مجلہ توحید۲۲۸؍۷ج

  

 

ر ۱۷۹؍ذ ت  ح ذ  و تفاسیر ؛ تفسیر۱۶۲؍۱،شماز ہ۲)ا ز ڈ و (ج
ش
مف
ل

  ،ین؛ معجم ا 

 

  یعہ؛ ا حسن ا لوڈ  ۳۸۷؍۱ج

م

 

ب

 

ب

 
 

ب

 ۔ م

 

 ا لجنات

 

 ز و ضات
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 کر ؛محمد حسین بکائی( ۱۲۶)

 

ر آ ں
ق
 ز گ 

 

ر
ب 
  ،یمکتابنامہ 

 

، ڈ فتر کتابنامہ، ج

 

ا ز ، ۵۴۷، ض ۲تہرا ں

 

 مکاز م ا لآ ت

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

  ؛ 

 

 ۔۳۹۴، ض ۲ج

  یضاا ( ۱۲۷)

 

 ۵۴، ض ۲، ج

 

، ج

 

ما ی
لس

  نجوم ا 

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

ر ۱۲۷؍۱؛ 
ش
مف
ل

  ،ین؛ معجم ا 

 

 ۱۵۷؍۱ج

 

س
ل
  عہ،ئ  ؛ ا علام ا 

 

 ؛ ۳۸۷؍۲ج

 ا عیا 

 

  ں

 

س
ل
  عہئ  ا 

 

  ،؛ معجم ا لمولفین۳۴؍۲۶ج

 

 ۲۷۲؍آ نہا عربیو تفسیر ینمفسر ؛ ہندو ستانی۳۶؍۴ج

 

 ؛ معجم ا لدز سا ت

  ا لقرآ نی 

 

س
ل

 عند ا 

ئ 

 ۔۔۔۔۲۷؍ع

ر صغیر حسین ینقو( ۱۲۸)
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۱۲۵ض ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۱۲۹)
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

 ۔۵۷۵ض  ؛یضاا  ت

(۱۳۰ ) 

 

عط

 کتابخانہ مدز س ا لوا 

 

 فہرسب
 
ئ

 

 

 ہند۔ ن

 کر ؛محمد حسین بکائی( ۱۳۱)

 

ر آ ں
ق
 ز گ 

 

ر
ب 
  ،یمکتابنامہ 

 

، ڈ فتر کتابنامہ، ج

 

 مجلہ توحید۵۴، ض ۲تہرا ں

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

 ا ز ڈ و  ، ؛ 

  

 

 ؛ مجلہ مشکو۱۶۴؍۱شماز ہ ۲ج

 

 ۔۲۴؍۱۰شماز ہ ،ہ

ر صغیر ؛شہوا ز  حسین سید ینقو( ۱۳۲)
ب 

ا لیفا شیعہ میں 

 

؛ت

 

 ۔۲۰۷ض  ؛یضاا  ت

 کر ؛محمد حسین بکائی( ۱۳۳)

 

ر آ ں
ق
 ز گ 

 

ر
ب 
  ،یمکتابنامہ 

 

، ڈ فتر کتابنامہ، ج

 

  ا لذز ۶۳۲، ض ۲تہرا ں

 

ل ا ز
ق

 

ب ی

  یعہ؛ 

 

 ؛ ۴۴۹؍۲ج

 مشکو  

 

ر ۲۱؍۱۰شماز ہ ،ہ

 

ب
 ؛ ڈ ا 

 

  ،ا لمعاز ف ا لاسلامی ہ

 

 ۔۷۸؍۳ج

ر صغیر حسین ینقو( ۱۳۴) 
ب 
  کے ا مامیہ عاز ف؛ 

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

 ۔۱۲۶ض  ،یضاا و ز  ترا جم ، ا  مطبوعہ تصانیف کی ن

 

 کتات  شناسی

ا سی(۱)

 

ن

 

 س
ن
ر ڈ  ،کتا
ف
 ت ا نہا یترجمہ ہا ڈ کتر ا بو ا لقاسم ز ا ڈ  

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

  شناسی خاز جی ی

 

  ت ا ز

 

ر
ک
 یرا سلام و  ا  مر

 

 ،  ا ں

 

 ،تہرا ں

 ،  

 

 ت ا ز

 

ا ز ا ت

 

س

 

ئ

 

ت
.۱۳۸۲ا 

 

 س

  نگر( ۲)

 

 ،ت ا ز

 

 ا ز ڈ و  )کتات  شناسی ی،ترجمہ ہا عبد ا لقدس ہاشمی سید یڈ کتر ا حمد خاں

 

 ت ا ں

 

 بہ ز

 

ر آ ں
ق

 کر

 

ر آ ں
ق
 کے ا ز ڈ و   یم( 

،ترا جم؛ کتابیا 

 

لام آ ت ا ڈ  ،مقتدز ہ قومی ت
 ، ا س

 

 ت ا ں

 

 م.۱۹۸۷ز

 ،قاموس ا لکتب ا ز ڈ و  ،کرا چی ا نجمن ترقی( ۳)

 

 م.۱۹۷۴ا ز ڈ و  ، ، ا نجمن ترقی ا ز ڈ و  ت ا کستاں

ر صغیر ا مامیہ یعلما ڈ ز  شبہ قاز ہ ہند و تفاسیر تفسیرا سلوت  ( ۴)
ب 
   ( علامہ سیدیںتفسیر کی ا و ز  علمائے ا مامیہ ا سلوت  تفسیر میں )

 ا مامیہ حسین مرتضی 

 

 ماں

 

 ، فاضل ،لاہوز  ،سا ز

 

 ض.۷۲ق ،۱۴۰۹ت ا کستاں

 ز   محمد حسین بکائی( ۵)

 

ر آ ں
ق
 ز گ 

 

ر
ب 
ا بنامہ 

 

ا بنامہ. یم، ت

 

 ، ڈ فتر ت

 

 ، تہرا ں

 ز گ بن شہر( ۶)

 

ر
ب 

ذ  ،لائید ا ز ت  

 

ت  ا لہند ،ہ لن

 

ب
 ،عجا

 

  ۳م ،ض۱۸۸۳،  ں

   ڈ کتر جمیل( ۷)
لب

ا ز  یجا

 

 ،حصہ ا و ل.۳م ،۱۹۸۲۔۸۴ا ڈ ت  ، ا ڈ ت  ا ز ڈ و   ،لاہوز  ،مجلس ترقی یخ،ت

 

 ج

ا سی ز قعصمت بنیا( ۸)

 

 س
ن
ا 

 

 ، ت

 

 مجید چاپی یہاترجمہ ہا و  تفسیر جہانی و  خالدا ز ں

 

ر آ ں
ق

  

 

، ترجمہ و  نگاز س

 

 ت ا ں

 

 بہ شصت و پنج ز

 ، بنیا 

 

ر ا ت
ف
ہا  ڈ آ صف 

 

ہ س
 و 

 

ر
ب 

.۱۳۷۳،مشہد یآ ستانقدس ز ضو ا سلامی ی

 

 س

سا ئیکو محموڈ  قاسم ،ا سلامی سید( ۹)

 

ن
  ا ت  پیدا 

فض
ل

 ،لاہوز  ،ا 
ن 
 .ل

ر و ز   ی، جنوز  محمد مختاز  عالم حق ،ا ز ڈ و  ترا جم و  تفاسیر( ۱۰)
ف
 و ا لقعدہ ۱۹۷۶یو  

 

  ۱۳۸۷م)شوا ل و  ڈ

 

 ۲۰ج

 

 ۱۔۲س

   یا لاسلام ز ا و لپنڈ مجلہ فیض  

(۱۱ ) 

 

 مجید ترا جم و  تفاسیر محمد عالم مختاز  حق ، فہرسب

 

ر آ ں
ق

 و  ز ہمجلہ سیا۳، شماز ہ 
ب 
 ہ

 

 )سیا ر

 

ر آ ں
ق

 نمبر( لاہوز ،  ز ہ

 

ر آ ں
ق
 

 

سب
ح 

 

پ

 م  ۱۹۷۰ڈ ا 

 ترا جم و  تفاسیر( ۱۲)

 

 محمد عالم مختاز  حق ،فہرسب

 

ر آ ں
ق

 پنجابی 

 

 ت ا ں

 

 و  ز ہمجلہ سیا ،بہ ز
ب 
 ہ

 

 )سیا ر

 

ر آ ں
ق

 نمبر( لاہوز ،  ز ہ

 

ر آ ں
ق
 

 

سب
ح 

 

پ

 م ۱۹۷۰ڈ ا 

(۱۳ ) 

 

 مجید ترا جم و  تفاسیرمحمد عالم مختاز  حق ، فہرسب

 

ر آ ں
ق

 و  ز ہمجلہ سیا۳، شماز ہ 
ب 
 ہ

 

 )سیا ر

 

ر آ ں
ق

 نمبر(  لاہوز ،  ز ہ

 

ر آ ں
ق
 

 

سب
ح 

 

پ

 م ۱۹۷۰ڈ ا 

ا ز  محمدمسعوڈ ا حمد،ا ز ڈ و ترا جم و تفاسیر( ۱۴)

 

 جا یخیت
ب 

 ہ،مجلہ

 

لام آ ت ا ڈ  ،ڈ سمبر  ر
  ۳۲۵؍۳۳۵-م ،ض۱۹۷۴فکر و  نظر ،ا س

ا ز  چاپی حسین ینقو 

 

 آ ت

 

  تحقیقا شیعہ عاز ف ،فہرسب

 

ر
ک
 ڈ ز  شبہ قاز ہ ہند ، مر

 

 یرا  فاز سی ت

 

لام آ ت ا ڈ  ، ا ں
 ا س

 

 و  ت ا کستاں

  ۱۳۷۰م/۱۹۹۱ق/۱۴۱۱ 
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ر صغیر حسین ینقو( ۱۵)
ب 
 

 

  کہ ا مامیہ عاز ف ،فہرسب

ف

 

ضی
م

 
 
ئ

 

 

  تحقیقا مطبوعہ تصانیف کی ن

 

ر
ک
 ا و ز  ترا جم، مر

 

 یرا  فاز سی ت

 

 و   ا ں

لام آ ت ا ڈ  ،  
 ا س

 

 ،۲ت ا  کستاں

 

. ۱۳۷۶م/۱۹۹۷ق/۱۴۱۸ج

 

 س

 کرہ علما حسین ینقو( ۱۶)

 

ذ

 

 ترجمہ محمد ہاشم، آ ستانقدس ز ضو ا مامیہ یعاز ف ،ت

 

ہا  ڈ بنیا یت ا کستاں

 

ہ س
 و 

 

ر
ب 

۱۳۷۰، مشہد۔  ا سلامی ی  

ر صغیر حسین ینقو( ۱۷)
ب 
 ڈ ز  شبہ قاز ہ ہند )

 

ر آ ں
ق
(ض میں عاز ف ،مطالعہ 

 

ر آ ں
ق
لام آ ت ا ڈ  ۱۱۲مطالعہ 

 ،مجلہ فکر و نظر ، ا س

 ا ڈ ا ز ہ تحقیقا 

 

 ،و  ز تینیویو ا لاقوا می بین ا سلامی ت
ب 
 ہ

 

  ر

 

 ڈ ز  شبہ قاز ہ ہند )ج

 

ر آ ں
ق
 ۳؍۴،شماز ہ ۳۶مطالعہ 

 

 ز مضاں

   

 

  یق ،جنوز ۱۴۲۰ق ،محرم صفر ۱۴۱۹ا لحجہ یڈ

 

ا جوں

 

 ء م.۱۹۹۹ت

 ، آ ت ا ڈ  ،مقتدز ہ قومی ،ا سلام،ا ز ڈ و  تفاسیر ،جمیل ینقو( ۱۸)

 

 ت ا ں

 

 ء م۱۹۹۲ز

ا لیفا شہوا ز  حسین سید ینقو( ۱۹)

 

 ت

 

.۱۳۸۴ما، ڈ ز  شبہ قاز ہ ہند ،قم ،ڈ لیل شیعہ ت

 

 س

(۲۰ ) 

 

 ء م .۱۹۳۶پنجات  ،لاہوز  ، کتابخانہ عمومیفہرسب

 نسخہ ہا( ۲۱)

 

  یفہرسب

ط

 

ج

  یڈ ز  کتابخانہ ا ڈ ا ز  یہند ی

م
 
خ

، 

 

 ہندو ستاں

ئ 

گا ہ آ کسفوز ڈ  ، س

 

س

 

ن
،ڈ ا 

 

 ،لندں

 

 م  ۱۹۲۶فولر ہاز ت

(۲۲ ) 
م
ل

 ا 

 

  فہرسب
ی

 

 

 ا ں

 

 کتب ،لاہوز  ، ر

 

ا شرا ں

 

 م .۲۰۰۸ت

 مکتب ا لعلم ،لاہوز  ،( ۲۳)

 

 م.۲۰۰۸فہرسب

(۲۴ ) 
م
ل

 ا 

 

  فہرسب
ی

 

 

 ا ں

 

 کتب ،لاہوز ، ر

 

ا شرا ں

 

 م.۲۰۰۴ت

  تحقیقا( ۲۵)

 

ر
ک
 کتابخانہ مر

 

لام آ ت ا ڈ  ا سلامی ت
 ا س

(۲۶ ) 

 

ر
ک
 بہالپوز   یکتابخانہ مر

 

 ٭٭٭٭٭


